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vrijeme prelaska državne granice, granični prijelaz, smjer kretanja, 
status prijelaza

– iz zbirke podataka iz članka 2. točke 2. ovoga Pravilnika: vrsta 
prijevoznog sredstva, registarska oznaka i nacionalna oznaka prije-
voznog sredstva nad kojim je obavljena granična kontrola, granični 
prijelaz, datum i vrijeme prelaska državne granice, smjer kretanja, 
status prijelaza, putnici u prijevoznom sredstvu

– iz zbirke podataka iz članka 2. točke 3. ovoga Pravilnika: ime 
i prezime, datum rođenja, državljanstvo, vrsta putne isprave i broj 
putne isprave nositelja predmeta, vrsta predmeta, tip predmeta, se-
rijski (tvornički) broj predmeta, granični prijelaz, datum i vrijeme 
prelaska državne granice, smjer kretanja

– iz zbirke podataka iz članka 2. točke 19. ovoga Pravilnika: 
ime i prezime, datum rođenja, državljanstvo, vrsta putne isprave i 
broj putne isprave osobe nad kojom je obavljena provjera, mjesto 
zatjecanja, smjer kretanja, vrsta prijevoznog sredstva, registarska 
oznaka, nacionalna oznaka prijevoznog sredstva, vrsta predmeta, 
serijski (tvornički), broj predmeta

2. ministarstvu nadležnom za vanjske i europske poslove:
– iz zbirke podataka iz članka 2. točke 1. ovoga Pravilnika: ime 

i prezime, datum rođenja, državljanstvo, broj putne isprave i vrsta 
isprave, osobe nad kojom je provedena granična kontrola, datum i 
vrijeme prelaska državne granice, granični prijelaz, smjer kretanja, 
status prijelaza, naznaku je li osoba član obitelji državljana EU, broj 
vize, vrsta vize, broj dozvole boravka

– iz zbirke podataka iz članka 2. točke 4. ovoga Pravilnika: ime 
i prezime, datum rođenja, državljanstvo, broj putne isprave i vrsta 
isprave osobe nad kojom je provedena druga linija granične kon-
trole, datum i vrijeme prelaska državne granice, granični prijelaz, 
smjer kretanja, status prijelaza, razlog obavljanja druge linije kon-
trole, sredstva korištena tijekom provođenja druge linije kontrole, 
podatke o poduzetim mjerama

– iz zbirke podataka iz članka 2. točke 7. ovoga Pravilnika: ime 
i prezime, datum rođenja, državljanstvo, broj putne isprave i vrsta 
isprave osobe kojoj je odbijen ulazak, datum i vrijeme prelaska dr-
žavne granice, granični prijelaz, smjer kretanja, status prijelaza, po-
datke o razlozima odbijanja ulaska, datum i vrijeme poduzete mjere, 
mjesto poduzetih mjera, podaci o vizi, podaci o svrsi putovanja, na-
ziv prijevoznika i vrsta prijevoznog sredstva

– iz zbirke podataka iz članka 2. točke 10. ovoga Pravilnika: ime 
i prezime, datum rođenja, državljanstvo, broj putne isprave i vrsta 
isprave osobe za kojom je raspisano upozorenje, datum i vrijeme 
prelaska državne granice, granični prijelaz, smjer kretanja, status 
prijelaza, podatke vlasnika predmeta za kojim je raspisano upozo-
renje, podatke o upozorenju, postupak po upozorenju

– iz zbirke podataka iz članka 2. točke 21. ovoga Pravilnika: 
ime i prezime, datum rođenja i državljanstvo osobe koja je počini-
la povredu državne granice, podatke o pravnim osobama, podatke 
o vremenu počinjenja povrede, mjestu počinjenja povrede, bližoj 
oznaci mjesta počinjenja povrede, vrsti povrede državne granice, 
načinu povrede, načinu rješavanja povrede

3. ministarstvu nadležnom za poslove mora i prometa:
– iz zbirke podataka iz članka 2. točke 1. ovoga Pravilnika: ime 

i prezime osobe nad kojom je provedena granična kontrola, datum 
rođenja, državljanstvo i broj putne isprave osobe koja je počinila 
povredu državne granice, vrsta isprave, datum i vrijeme prelaska 
državne granice, granični prijelaz, smjer kretanja, status prijelaza, 
naznaku je li osoba član obitelji državljana EU, broj vize, vrsta vize, 
broj dozvole boravka

Članak 2.
U članku 4. stavku 1. podstavku 5. iza riječi: »mjesto,« dodaje 

se riječ: »datum,«.

Članak 3.
U članku 5. stavku 1. podstavku 1. iza riječi: »smjeru putova-

nja,« dodaju se riječi: »broj telefona, vrijeme boravka, epidemiološka 
mjera, trajanje epidemiološke mjere,«.

U podstavku 4. iza riječi: »smjeru putovanja,« dodaju se riječi: 
»broj telefona, vrijeme boravka, epidemiološka mjera, trajanje epi-
demiološke mjere,«.

U podstavku 19. podstavku 1. iza riječi: »lista sličnih osoba,« 
dodaju se riječi: »broj telefona, vrijeme boravka, epidemiološka mje-
ra, trajanje epidemiološke mjere,«.

Iza podstavka 39. dodaje se podstavak 40. koji glasi:
»Zbirka podataka iz članka 2. točke 40. ovoga Pravilnika može 

sadržavati i sljedeće podatke: tijelo koje je nadležno za unos podata-
ka, naziv radne stanice, podatke o mjestu i vremenu, koordinatama 
mjesta zatjecanja, smjer kretanja, vrsta vozila, registarska oznaka 
vozila, nacionalna oznaka vozila, marka vozila, tip vozila, boja vo-
zila, broj šasije, godina proizvodnje, slika vozila, registarska oznaka 
priključnog vozila, broj šasije priključnog vozila i nacionalna oznaka 
priključnog vozila.«.

Članak 4.
Iza članka 5. dodaje se članak 5.a koji glasi:

»Članak 5.a
U zbirkama podataka iz članka 5. stavka 1. podstavka 1., pod-

stavka 4. i podstavka 19. točki 1. podaci: broj telefona, vrijeme bo-
ravka, epidemiološka mjera, trajanje epidemiološke mjere mogu se 
prikupljati i koristiti samo u slučaju proglašenja i za vrijeme trajanja 
epidemije zarazne bolesti ili opasnosti od epidemije zarazne bolesti, 
sukladno odredbama članka 2. stavka 4. i stavka 5. Zakona o za-
štiti pučanstva od zaraznih bolesti.« (»Narodne novine« br. 79/07, 
113/08, 43/09, 130/17, 114/18, 47/20, 134/20 i 143/21).«.

Članak 5.
Članak 6. mijenja se i glasi:
»Uz zbirke podataka iz članka 2. ovoga Pravilnika, granična 

policija koristi zbirke podataka koje se, na temelju drugih propisa, 
vode u Informacijskom sustavu Ministarstva unutarnjih poslova, 
Informacijskom sustavu Carinske uprave, Schengenskom informa-
cijskom sustavu, informacijskom sustavu Interpola, Hrvatskom vi-
znom informacijskom sustavu i EU viznom informacijskom sustavu 
te Informacijskom sustavu ribarstva i Sustavu za nadzor i upravlja-
nje pomorskim prometom (VTMIS) Ministarstva mora, prometa i 
infrastrukture.«

Članak 6.
Članak 9. mijenja se i glasi:
»Korištenje podacima sadržanim u zbirkama podataka iz član-

ka 2. ovoga Pravilnika može se omogućiti tijelima javne vlasti u 
svrhu obavljanja poslova iz njihove nadležnosti propisane posebnim 
propisima, a u skladu sa sklopljenim sporazumima i to:

1. ministarstvu nadležnom za poslove financija, radi obavljanja 
poslova iz djelokruga Carinske uprave, Porezne uprave i Ureda za 
sprječavanje pranja novca:

– iz zbirke podataka iz članka 2. točke 1. ovoga Pravilnika: ime 
i prezime, datum rođenja, državljanstvo, broj putne isprave i vrsta 
isprave osobe nad kojom je provedena granična kontrola, datum i 
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– iz zbirke podataka iz članka 2. točke 2. ovoga Pravilnika: vrsta 
prijevoznog sredstva, identifikacijske oznake prijevoznog sredstva, 
nacionalna oznaka, granični prijelaz, datum i vrijeme prelaska dr-
žavne granice, smjer kretanja, status prijelaza, putnici u prijevoznom 
sredstvu

– iz zbirke podataka iz članka 2. točke 24. ovoga Pravilnika: ime 
i prezime, datum rođenja, državljanstvo, broj putne isprave i vrsta 
isprave putnika i članova posade na brodu, datum i vrijeme prelaska 
državne granice, granični prijelaz, smjer kretanja, status prijelaza 
zastavi plovila, luci pripadnosti, IMO broju plovila, MMSI broju, 
serijskom broju trupa (HIN broj), broju članova posade u dolasku/
odlasku, državljanstvu članova posade u dolasku, broju putnika u 
dolasku/odlasku, državljanstvu članova posade i putnika u dolasku/
odlasku, detaljne podatke u ruti kretanja plovila, listu putnika i po-
sade

– iz zbirke podataka iz članka 2. točke 25. ovoga Pravilnika: ime 
i prezime, datum rođenja, državljanstvo putnika i članova posade 
na brodu, broj putne isprave, vrsta isprave, podatke o uzapćenom 
plovilu (naziv plovila, zastava plovila, IMO broj broda, MMSI broj, 
serijski broj trupa (HIN broj), geografskoj poziciji osmotrenja plo-
vila, geografskoj poziciji započinjanja progona, geografskoj poziciji 
uzapćenja plovila, pravni temelj uzapćenja, upotrijebljenim sredstvi-
ma prisile, podatke o poduzetim mjerama

– iz zbirke podataka iz članka 2. točke 38. ovoga Pravilnika: ime 
i prezime, datum rođenja, državljanstvo, broj putne isprave i vrsta 
isprave putnika i članova posade u prijevoznom sredstvu, datum i 
vrijeme prelaska državne granice, granični prijelaz, smjer kretanja 
podatke putnika i članova posade na listama, podatke o zrakoplovu 
(broj zrakoplova, registarska oznaka, nacionalna oznaka, broj leta), 
vlaku (broj vlaka), plovilu (ime plovila, tip plovila, zastava plovila, 
IMO broj plovila, MMSI broj, HIN broj), autobusu (registarska ozna-
ka, nacionalna oznaka), polazište, odredište, prijevozna sredstva 
koja se nalaze na listi, granični prijelaz na kojem će biti obavljena 
granična kontrola.

4. Državnom inspektoratu:
– iz zbirke podataka iz članka 2. točke 1. ovoga Pravilnika: ime 

i prezime, datum rođenja, državljanstvo, broj putne isprave i vrsta 
isprave osobe nad kojom je provedena granična kontrola, datum i 
vrijeme prelaska državne granice, granični prijelaz, smjer kretanja, 
status prijelaza

– iz zbirke podataka iz članka 2. točke 2. ovoga Pravilnika: vrsta 
prijevoznog sredstva, registarska oznaka i nacionalna oznaka prije-
voznog sredstva nad kojim je obavljena granična kontrola, granični 
prijelaz, datum i vrijeme prelaska državne granice, smjer kretanja, 
status prijelaza, putnici u prijevoznom sredstvu.

Korištenje podacima sadržanim u zbirkama podataka iz članka 
2. ovoga Pravilnika, koji su nužni za obavljanje poslova iz njihove 
nadležnosti propisane posebnim propisima, omogućit će se i drugim 
tijelima javne vlasti koja sudjeluju u integriranom upravljanju grani-
com sukladno sklopljenim sporazumima i Strategiji o integriranom 
upravljanju državnom granicom.

Međunarodna razmjena podataka obavlja se sukladno važećim 
propisima.«.

Članak 7.
U članku 11. stavku 1. podstavak 35. mijenja se i glasi:
»– u operativnoj zbirci podataka iz članka 2. točke 35. čuvaju 

se tri godine od dana otpisa«.
Iza podstavka 39. dodaje se podstavak 40. koji glasi:

»Zapisi u operativnoj zbirci podataka iz članka 2. točke 40. 
ovoga Pravilnika čuvaju se ovisno o trajanju kapaciteta memorije 
na koju je zapis pohranjen, a najduže 30 dana od nastanka zapisa.«.

Članak 8.
U članku 12. stavak 1. mijenja se i glasi:
»Osobni podaci, sadržani u operativnim zbirkama iz članka 2. 

ovoga Pravilnika, nakon isteka rokova iz članka 11. ovoga Pravilnika 
depersonaliziraju se na pet godina.«.

Iza stavka 1. dodaju se novi stavci 2. i 3. koji glase:
»Depersonaliziraju se alfanumerički podaci, dok se fotografije 

brišu.
Depersonalizacija iz stavka 2. ovoga članka provodi se na način 

da se osobni podaci za korisnike čine nevidljivim u svrhu onemo-
gućavanja izravne identifikacije osobe na koju se podatak odnosi.«.

Dosadašnji stavci 2., 3. i 4. postaju stavci 4., 5. i 6.

Članak 9.
Ovaj Pravilnik stupa na snagu osmoga dana od dana objave u 

»Narodnim novinama«.
Klasa: 011-02/21-01/117 
Urbroj: 511-01-152-24-54 
Zagreb, 5. ožujka 2024.

Ministar 
dr. sc. Davor Božinović, v. r.

MINISTARSTVO POLJOPRIVREDE
465

Na temelju članka 39. stavka 5. Zakona o poljoprivredi (»Na-
rodne novine« br. 118/18., 42/20., 127/20. – Odluka Ustavnog suda 
Republike Hrvatske, 52/21. i 152/22.) ministrica poljoprivrede donosi

P RA VI L N I K 
O PROVEDBI PROGRAMA SUFINANCIRANJA 

RADA REGIONALNIH ORGANIZACIJA VINARA 
I VINOGRADARA ZA RAZDOBLJE OD 2024. DO 

2026. GODINE

DIO PRVI 
OPĆE ODREDBE

Članak 1.
Ovim Pravilnikom propisuje se provedba Programa sufinanci-

ranja rada regionalnih organizacija vinara i vinogradara za razdoblje 
od 2024. do 2026. godine, koji je donesen Odlukom Vlade Republike 
Hrvatske, klasa: 022-03/24-04/59, urbroj: 50301-05/31-24-4 od 22. 
veljače 2024. godine (u daljnjem tekstu: Program).

Članak 2.
(1) Korisnici potpore iz Programa su regionalne organizacije 

vinara i vinogradara (u daljnjem tekstu: regionalne organizacije) pri-
znate u skladu s člankom 51. stavkom 3. Zakona o vinu (»Narodne 
novine« broj 32/19.).

(2) Za provedbu Programa i praćenje namjenskog korištenja 
sredstava dodijeljenih na temelju Programa i ovoga Pravilnika za-
dužena je Agencija za plaćanja u poljoprivredi, ribarstvu i ruralnom 
razvoju (u daljnjem tekstu: Agencija za plaćanja).
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(3) Agencija za plaćanja radi provjeru prihvatljivosti troškova 
iz Plana poslovnih aktivnosti za avansnu isplatu potpore za svaku 
godinu te kontrolu opravdanosti troškova u sljedećoj godini.

(4) U slučaju kad se provjerom Plana poslovnih aktivnosti utvr-
di da trošak nije prihvatljiv Agencija za plaćanja će umanjiti iznos 
za isplatu.

DIO TREĆI 
SUFINANCIRANJE RADA REGIONALNIH ORGANIZACIJA 

IZ UREDBE O SKUPNOM IZUZEĆU U SEKTORU 
POLJOPRIVREDE (ABER)

Članak 6.
(1) Financijska sredstva za sufinanciranje rada regionalnih or-

ganizacija dodjeljuje se u skladu s Poglavljem I. i člankom 24. Ured-
be Komisije (EU) br. 2022/2472 od 14. prosinca 2022. o proglašenju 
određenih kategorija potpora u sektorima poljoprivrede i šumarstva 
te u ruralnim područjima spojivima s unutarnjim tržištem u pri-
mjeni članaka 107. i 108. Ugovora o funkcioniranju Europske unije.

(2) Financijska sredstva iz stavka 1. ovoga članka osigurana su 
u Državnom proračunu Republike Hrvatske za trogodišnje razdoblje 
u iznosu od 1.003.662,00 eura od čega je godišnje osiguran iznos od 
334.554,00 eura.

Članak 7.
(1) Potpora se za svaku godinu isplaćuje nakon zaprimanja za-

htjeva za potporu po izvršenju planiranih aktivnosti, a regionalne 
organizacije su dužne priložiti dokaze o stvarno nastalim troško-
vima.

(2) Potpore za simbolične nagrade iz članka 8. stavka 1. točke a) 
podtočke 5. ovoga Pravilnika isplaćuju se provoditelju promidžbenih 
mjera nakon dostave dokaza o dodjeli nagrade.

Članak 8.
Prihvatljivi troškovi koji se mogu financirati sredstvima iz član-

ka 6. ovoga Pravilnika su:
– organizacija natjecanja, sajmova i izložbi te sudjelovanje u 

njima, za koje su prihvatljivi sljedeći troškovi:
1. kotizacija
2. putni troškova i troškovi prijevoza proizvoda koji će biti obu-

hvaćeni promidžbenom mjerom
3. troškovi publikacija i internetskih stranica kojima se najav-

ljuje događanje
4. troškovi najma izložbenih prostora i štandova te troškove 

njihova postavljanja i rastavljanja
5. troškovi simbolične nagrade u vrijednosti do 3.000 eura po 

nagradi i dobitniku,
– publikacije s ciljem jačanja svijesti šire javnosti o poljopri-

vrednim proizvodima, za koje su prihvatljivi sljedeći troškovi:
1. troškovi publikacija u tiskanim i elektroničkim medijima, in-

ternetskih stranica te prostora u elektroničkim medijima, na radiju 
i na televiziji u cilju predstavljanja činjenica o korisnicima iz odre-
đene regije ili korisnicima koji proizvode određeni poljoprivredni 
proizvod, pod uvjetom da su te činjenice neutralne i da svi dotični 
korisnici imaju jednake mogućnosti zastupljenosti u publikaciji

2. troškove širenja znanstvenih spoznaja i činjenica o:
a.) sustavima kvalitete iz članka 20. stavka 2. Uredbe Komisije 

(EU) br. 2022/2472 otvorenima za poljoprivredne proizvode iz dru-
gih država članica i trećih zemalja

b.) generičkim poljoprivrednim proizvodima te njihovim nutri-
tivnim koristima i predloženim namjenama.

(3) Pojedinu regionalnu organizaciju na temelju Programa 
može se sufinancirati u iznosu od najviše 150.000,00 eura godišnje.

(4) Intenzitet potpore iz Programa iznosi 100 % prihvatljivog 
troška.

(5) Regionalne organizacije najkasnije do 15. travnja svake go-
dine Agenciji za plaćanja podnose zahtjev za potporu uz koji prilažu 
Plan poslovnih aktivnosti.

DIO DRUGI 
SUFINANCIRANJE RADA REGIONALNIH ORGANIZACIJA 

IZ DE MINIMIS POTPORA

Članak 3.
(1) Financijska sredstva za sufinanciranje rada regionalnih or-

ganizacija iz de minimis potpora dodjeljuju se u skladu s Uredbom 
Komisije (EU) br. 2023/2831 od 13. prosinca 2023. o primjeni čla-
naka 107. i 108. Ugovora o funkcioniranju Europske unije na de 
minimis potpore (SL L 2023/2831, 15. prosinca 2023.).

(2) Financijska sredstva iz stavka 1. ovoga članka osigurana su 
u Državnom proračunu Republike Hrvatske za trogodišnje razdoblje 
u iznosu od 796.338,00 eura, od čega je godišnje osiguran iznos od 
265.446,00 eura.

Članak 4.
(1) Agencija za plaćanja isplaćuje sredstva iz članka 3. ovoga 

Pravilnika na temelju pravilno ispunjenog i potpunog zahtjeva za 
potporu.

(2) Potpora se u prvoj godini isplaćuje avansno nakon zapri-
manja zahtjeva za potporu uz priložen Plan poslovnih aktivnosti.

(3) Uz Zahtjev za potporu u drugoj i trećoj godini regionalne 
organizacije dužne su uz Plan poslovnih aktivnosti dostaviti i Izvje-
štaj o poslovnim aktivnostima provedenim u prethodnoj godini radi 
avansne isplate potpore u godišnjem iznosu.

(4) Ukoliko regionalne organizacije računima ne dokažu troš-
kove u iznosu koji im je dodijeljen i isplaćen u prethodnoj godini, 
iznos za isplatu u sljedećoj godini umanjit će se za neiskorišteni dio 
financijskih sredstava koji je preostao iz prethodne godine.

(5) Za potporu isplaćenu u trećoj godini regionalne organizacije 
dužne su dostaviti Izvještaj o poslovnim aktivnostima provedenim 
u trećoj godini najkasnije do 15. veljače naredne godine radi pro-
vođenja administrativne kontrole i kontrole na terenu u cilju potvr-
đivanja da je Plan poslovnih aktivnosti proveden te da su isplaćena 
sredstva namjenski iskorištena.

(6) U slučaju kad se provedenim kontrolama utvrdi da troškovi 
ili dio troškova nisu dokazani donosi se Odluka o povratu sredstava.

Članak 5.
(1) Prihvatljivi troškovi koji se mogu financirati sredstvima iz 

članka 3. ovoga Pravilnika su:
1. administrativni troškovi,
2. troškovi najma uredskog prostora,
3. režijski troškovi,
4. troškovi opremanja uredskog prostora,
5. troškovi kupnje informatičke opreme i tehnologije,
6. troškovi bruto plaća zaposlenih djelatnika.
(2) Prilikom dostavljanja Plana poslovnih aktivnosti regional-

ne organizacije dostavljaju prikaz prihvatljivih troškova iz stavka 1. 
ovoga članka u tabličnom obliku.
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Članak 14.
Ovaj Pravilnik stupa na snagu prvoga dana od dana objave u 

»Narodnim novinama«.
Klasa: 011-01/23-01/55
Urbroj: 525-06/223-24-14
Zagreb, 1. ožujka 2024.

Ministrica poljoprivrede 
Marija Vučković, v. r.

466
Na temelju članka 39. stavka 5. Zakona o poljoprivredi (»Na-

rodne novine«, br. 118/18, 42/20, 127/20 – Odluka Ustavnog suda 
Republike Hrvatske, 52/21 i 152/22) ministrica poljoprivrede donosi

P RA VI L N I K
O PROVEDBI PROGRAMA POTPORE ZA 

UNAPRJEĐENJE UZGOJA IZVORNIH PASMINA 
PERADI ZA RAZDOBLJE OD 2024. DO 2026. 

GODINE

Predmet Pravilnika
Članak 1.

Ovim se Pravilnikom propisuje provedba Programa potpore za 
unaprjeđenje uzgoja izvornih pasmina peradi za razdoblje od 2024. 
do 2026. godine (u daljnjem tekstu: Program) donesenog Odlukom 
Vlade Republike Hrvatske, klasa: 022-03/24-04/68, urbroj: 50301-
05/31-24-4 od 29. veljače 2024. godine.

Provedba propisa
Članak 2.

Potpora iz Programa dodjeljuje se u skladu s Uredbom Komi-
sije (EZ) br. 1408/2013 оd 18. prosinca 2013. o primjeni članaka 
107. i 108. Ugovora o funkcioniranju Europske unije na potpore de 
minimis u poljoprivrednom sektoru (SL L 352, 24. 12. 2013.) kako 
je posljednji put izmijenjena Uredbom Komisije (EU) 2023/2391 
оd 4. listopada 2023. o izmjeni uredbi (EU) br. 717/2014, (EU) br. 
1407/2013, (EU) br. 1408/2013 i (EU) br. 360/2012 u pogledu de mi-
nimis potpora za preradu i stavljanje na tržište proizvoda ribarstva i 
akvakulture te Uredbe (EU) br. 717/2014 u pogledu ukupnog iznosa 
de minimis potpora dodijeljenih jednom poduzetniku, njezina raz-
doblja primjene i drugih pitanja (SL L 2023/2391, 5. 10. 2023.) (u 
daljnjem tekstu: Uredba Komisije (EZ) br. 1408/2013).

Pojmovnik
Članak 3.

Pojedini pojmovi u smislu ovoga Pravilnika imaju sljedeće zna-
čenje:

a) uzgojno valjani kljun je uzgojno valjana životinja čiste pasmi-
ne upisana u Središnji popis matičnih jata izvornih pasmina peradi

b) Središnji popis matičnih jata izvornih pasmina peradi je popis 
koji vodi Ministarstvo poljoprivrede (u daljnjem tekstu: Ministar-
stvo)

c) uzgojni program je skup sustavnih djelovanja, uključujući 
bilježenje, selekciju, uzgoj i razmjenu uzgojno valjanih životinja 

DIO ČETVRTI 
KONTROLE, ODLUKE, ŽALBA I POVRAT SREDSTAVA

Članak 9.
(1) Agencija za plaćanja provodi administrativnu kontrolu i 

kontrolu na terenu u skladu s člancima 140. i 141. Zakona o po-
ljoprivredi (»Narodne novine« br. 118/18., 42/20., 127/20. – Odluka 
Ustavnog suda Republike Hrvatske, 52/21. i 152/22.) (u daljnjem 
tekstu: Zakon o poljoprivredi) i odredbama Programa.

(2) U provođenju Programa Agencija za plaćanja administrativ-
no kontrolira aktivnosti regionalne organizacije iz Plana poslovnih 
aktivnosti.

(3) Kontrolu na terenu provodi Agencija za plaćanja u drugoj i 
trećoj godini provedbe Plana poslovnih aktivnosti u skladu s akre-
ditiranim procedurama.

Članak 10.
(1) Nakon provedenih kontrola iz članka 9. stavka 1. ovoga Pra-

vilnika Agencija za plaćanja donosi odluke u skladu s člankom 15. 
Zakona o poljoprivredi:

– Odluku o odobrenju potpore
– Odluku o odbijanju zahtjeva za potporu
– Odluku o isplati potpore korisnicima koji su udovoljili uvje-

tima za isplatu, a koja je ujedno i obavijest da im je dodijeljena 
potpora

– Odluka o odbijanju zahtjeva za isplatu
– Odluka o povratu sredstava.
(2) Odluke iz stavka 1. ovoga članka Agencija za plaćanja do-

stavlja regionalnim organizacijama pisanim putem preporučenom 
pošiljkom s povratnicom ili elektroničkom poštom.

Članak 11.
(1) Na odluke iz članka 10. stavka 1. ovoga Pravilnika korisnik 

može podnijeti žalbu Ministarstvu poljoprivrede u skladu s člankom 
15. stavkom 5. Zakona o poljoprivredi.

(2) Žalbu iz stavka 1. ovoga članka podnosi se Agenciji za pla-
ćanja isključivo pisanim putem u dva primjerka neposredno ili pre-
poručenom pošiljkom s povratnicom.

Članak 12.
(1) U slučaju neopravdanih plaćanja, korisnik potpore će vratiti 

iznos, koji mu je Agencija za plaćanja odredila Odlukom o povratu 
sredstava u skladu s člankom 144. Zakona o poljoprivredi.

(2) Povrat sredstava i poravnanje povrata sredstava izvršit će se 
u skladu s člancima 144., 145. i 146. Zakona o poljoprivredi.

DIO PETI 
ZAVRŠNE ODREDBE

Članak 13.
Sa svim osobnim podacima prikupljenim na temelju odredbi 

ovoga Pravilnika Agencija za plaćanja postupat će u skladu s Ured-
bom (EU) 2016/679 Europskog parlamenta i Vijeća od 27. travnja 
2016. o zaštiti pojedinaca u vezi s obradom osobnih podataka i o 
slobodnom kretanju takvih podataka te o stavljanju izvan snage Di-
rektive 95/46/EZ (Opća uredba o zaštiti podataka) (SL L 119, 4. 5. 
2016.).
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Iznos potpore
Članak 7.

(1) Najviši iznos potpore po prihvatljivom kljunu koji se može 
dodijeliti na temelju Programa je 15,00 eura po prihvatljivom kljunu 
zagorskog purana matičnog jata, te 6,00 eura po prihvatljivom klju-
nu kokoši hrvatice, posavske kukmaste kokoši i križevačke kukmice 
matičnog jata.

(2) U slučaju da se utvrdi da ukupni zatraženi iznos potpore na 
temelju ovoga Programa premašuje iznos novčanih sredstava, isplata 
će se vršiti na način da će se svim korisnicima, koji su ostvarili pravo 
na temelju ovoga Programa, proporcionalno umanjiti iznos potpore, 
uzimajući u obzir raspoloživi iznos.

Administrativna kontrola i postupak dodjele potpore
Članak 8.

(1) HAPIH dostavlja popis prihvatljivih korisnika i broj prihvat-
ljivih kljunova po pojedinom korisniku Agenciji za plaćanja.

(2) Agencija za plaćanja na temelju popisa iz stavka 1. ovoga 
članka provodi administrativnu kontrolu u skladu s člankom 140. 
Zakona.

(3) Nakon provedene administrativne kontrole iz stavka 2. 
ovoga članka, u skladu s člankom 15. Zakona, Agencija za plaćanja 
donosi:

– Odluku o odobrenju isplata podnositeljima zahtjeva koji su 
udovoljili uvjetima za dodjelu potpore Programa koja je ujedno i 
obavijest da im je dodijeljena potpora male vrijednosti sukladno 
članku 6. Uredbe Komisije (EZ) br. 1408/2013

– Odluku o neudovoljavanju podnositeljima zahtjeva koji ne 
ispunjavaju uvjete za dodjelu potpore Programa.

(4) Odluke iz stavka 3. ovoga članka, Agencija za plaćanja do-
stavlja podnositeljima zahtjeva u skladu s člankom 15. stavkom 2. 
Zakona putem AGRONET-a.

Žalba
Članak 9.

Na odluke iz članka 8. stavka 3. ovoga Pravilnika može se izja-
viti žalba Ministarstvu u skladu s člankom 15. stavkom 5. Zakona.

Povrat potpore
Članak 10.

(1) U slučaju neopravdanih plaćanja, te ne osiguravanja uvjeta 
iz članka 4. stavka 2. ovoga Pravilnika, korisnik potpore će vratiti 
iznos koji mu je Agencija odredila Odlukom o povratu sredstava u 
skladu s člankom 144. Zakona.

(2) Povrat sredstava i poravnanje povrata sredstava izvršit će se 
u skladu s člancima 144., 145. i 146. Zakona.

Zaštita osobnih podataka
Članak 11.

Sa svim osobnim podacima prikupljenim na temelju odredbi 
ovoga Pravilnika postupat će se u skladu sa Zakonom o provedbi 
Opće uredbe o zaštiti podataka (»Narodne novine«, br. 42/18.).

koje je osmišljeno i provodi se radi očuvanja ili poboljšanja željenih 
fenotipskih i/ili genotipskih obilježja u ciljnoj uzgojnoj populaciji

d) uzgojno-selekcijski rad je provedba uzgojnih programa
e) Hrvatska agencija za poljoprivredu i hranu (u daljnjem tek-

stu: HAPIH) je ovlaštena ustanova za prikupljanje i obradu proi-
zvodnih podataka matičnih jata izvornih pasmina peradi

f) Očevidnik predstavlja skup proizvodnih podataka za matična 
jata izvornih pasmina peradi.

Uvjeti prihvatljivosti korisnika
Članak 4.

(1) Korisnici potpore su poljoprivrednici u smislu članka 3. 
stavka 1. točke a) Zakona o poljoprivredi (»Narodne novine«, br. 
118/18., 42/20., 127/20. – Odluka Ustavnog suda Republike Hrvat-
ske, 52/21 i 152/22) (u daljnjem tekstu: Zakon) upisani u Upisnik 
poljoprivrednika ili Upisnik obiteljskih poljoprivrednih gospodarsta-
va i posjednici su uzgojno valjanih kljunova upisanih u Središnji 
popis matičnih jata izvornih pasmina peradi.

(2) Korisnici potpore imaju obvezu provedbe odgovarajućih 
biosigurnosnih mjera određenih Naredbom o provedbi i financi-
ranju mjera sprječavanja, kontrole i nadziranja bolesti životinja na 
području Republike Hrvatske u objektima i lokacijama na kojima 
se drži perad.

Uvjeti prihvatljivosti kljunova
Članak 5.

(1) Za potporu su prihvatljivi uzgojno valjani kljunovi izvor-
nih pasmina kokoši hrvatice, posavske kukmaste kokoši, križevačke 
kukmice i zagorskog purana koji:

– sudjeluju u provedbi uzgojnog programa za pojedinu izvornu 
pasminu peradi a što se dokazuje upisom u Središnji popis matičnih 
jata izvornih pasmina peradi kojeg vodi Ministarstvo

– se nalaze na poljoprivrednom gospodarstvu korisnika na dan 
15. listopada u godini podnošenja zahtjeva.

(2) Korisnici su dužni voditi Očevidnik, te za potrebe ovoga 
Programa presliku Očevidnika dostaviti do 15. listopada u godini 
podnošenja zahtjeva za potporu u područni ured Centra za stočar-
stvo HAPIH-a, koji proizvodne podatke iz Očevidnika unosi u Sre-
dišnji popis matičnih jata izvornih pasmina peradi.

Podnošenje zahtjeva i isplata potpore
Članak 6.

(1) Korisnik iz članka 4. ovoga Pravilnika podnosi Agenciji za 
plaćanja u poljoprivredi, ribarstvu i ruralnom razvoju (u daljnjem 
tekstu: Agencija za plaćanja) zahtjev za potporu u razdoblju podno-
šenja Jedinstvenog zahtjeva za potporu koje je određeno pravilni-
kom kojim se uređuje provedba potpore poljoprivredi i IAKS mjera 
ruralnog razvoja za godinu u kojoj se podnosi zahtjev.

(2) Zahtjev za potporu podnosi se putem AGRONET (https://
agronet.apprrr.hr/) zaštićene mrežne aplikacije Agencije za plaćanja.

(3) Po izvršenom odabiru potpora na elektroničkom obrascu, 
podnositelj je dužan ispisati obrazac Zahtjeva iz AGRONET aplika-
cije, potpisati ga te dostaviti neposredno ili poslati preporučenom 
pošiljkom u podružnicu Agencije za plaćanja nadležnu za županiju 
njegovog sjedišta do roka iz stavka 1. ovoga članka s naznakom: 
»Program potpore za unaprjeđenje uzgoja izvornih pasmina peradi 
za razdoblje od 2024. do 2026. godine«.
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7. HRV000016892 205-KŽ 2.479
8. HRV000001409 211112-VD 1.740
9. HRV000002127 215-KŽ 3.209

10. ITA000019188 244-KŽ 6.157
11. HRV000016903 251480-SO 1.273
12. HRV000017295 256076-KŽ 5.851
13. HRV000001790 341-CT 1.434
14. HRV000001354 563-VD 1.788
15. HRV000001481 56-TG 3.571
16. HRV000016231 576-DB 4.456
17. HRV000016154 999-VD 1.482
18. HRV000001347 KRALJICA MIRA 1.582
19. HRV000016003 1103-ŠB 574
20. HRV000017530 199-SR 1.461

PRILOG 6.

POPIS PLOVILA KOJA MOGU OSTVARITI PRAVO NA RIBOLOV 
IGLUNA ODMETOM I PANULOM PO OLIMPIJSKOM PRINCIPU U 

2024. GODINI

Redni 
broj CFR Registarska oznaka 

ili ime plovila
1. HRV000000265 675-VD
2. HRV000001002 8-TP
3. HRV000001347 KRALJICA MIRA
4. HRV000001354 563-VD
5. HRV000001609 700-VD
6. HRV000001900 151-MU
7. HRV000002120 212-TI
8. HRV000003570 755-VD
9. HRV000016149 1463-BG

10. HRV000016231 576-DB
11. HRV000016903 251480-SO
12. HRV000002739 241427-RŠ
13. HRV000017080 403-TI
14. HRV000017295 256076-KŽ

468
Na temelju članka 12. stavka 1. točke 9., članka 13. stavaka 2. 

i 7. i članka 26. stavka 11. Zakona o morskom ribarstvu (»Narodne 
novine«, br. 62/17., 130/17., 14/19., 30/23. i 14/24.) ministrica po-
ljoprivrede donosi

P RA VI L N I K
O IZMJENAMA I DOPUNAMA PRAVILNIKA O 
RIBOLOVU PLAVOPERAJNE TUNE (Thunnus 

thynnus) PLIVARICOM TUNOLOVKOM TE 
UVJETIMA I KRITERIJIMA ZA OSTVARIVANJE 

PRAVA NA DODJELU INDIVIDUALNE 
PLIVARIČARSKE KVOTE

Članak 1.
U Pravilniku o ribolovu plavoperajne tune (Thunnus thynnus) 

plivaricom tunolovkom te uvjetima i kriterijima za ostvarivanje 

Stupanje na snagu
Članak 12.

Ovaj Pravilnik stupa na snagu prvoga dana od dana objave u 
»Narodnim novinama«.

Klasa: 011-01/23-01/13
Urbroj: 525-13/868-24-13
Zagreb, 1. ožujka 2024.

Ministrica poljoprivrede 
Marija Vučković, v. r.

467
Na temelju članka 12. stavka 1. podstavaka 7. i 9., članka 13. 

stavka 2. i članka 26. stavka 11. Zakona o morskom ribarstvu (»Na-
rodne novine«, br. 62/17., 130/17., 14/19., 30/23. i 14/24.), ministri-
ca poljoprivrede donosi

PRAVILNIK
O IZMJENAMA PRAVILNIKA O RIBOLOVNIM 

MOGUĆNOSTIMA I RIBOLOVU IGLUNA  
(Xiphias gladius)

Članak 1.
U Pravilniku o ribolovnim mogućnostima i ribolovu igluna 

(Xiphias gladius) (»Narodne novine«, br. 36/23.) dosadašnji prilozi 
1., 2. i 6. Pravilnika zamjenjuju se s novim prilozima 1., 2. i 6. koji 
su sastavni dio ovog Pravilnika.

Članak 2.
Ovaj Pravilnik stupa na snagu prvoga dana od dana objave u 

»Narodnim novinama«.
Klasa: 011-01/23-01/7 
Urbroj: 525-12/718-24-9 
Zagreb, 8. ožujka 2024.

Ministrica poljoprivrede 
Marija Vučković, v. r.

PRILOG 1.

RASPODJELA DRŽAVNE KVOTE ZA ULOV IGLUNA U 2024. GODINI

Kategorija  
ribolova

Potkategorija 
ribolova

Državna kvota za 
2024. g. (tona)

Gospodarski ribolov
Plutajući parangal 46,00
Odmet i/ili panula 1,50
Prilov 1,24

PRILOG 2.

POPIS PLOVILA KOJA MOGU OSTVARITI PRAVO NA 
INDIVIDUALNU KVOTU ZA RIBOLOV IGLUNA PLUTAJUĆIM 
PARANGALOM U 2024. GODINI I IZNOS KVOTE PO PLOVILU

Redni 
broj CFR Registarska oznaka 

ili ime plovila Kvota (kg)

1. HRV000001052 100101-CT 1.246
2. HRV000001684 103152-VD 1.900
3. HRV000002471 12-CT 760
4. HRV000000905 155-CT 1.212
5. HRV000001028 156-CT 1.105
6. HRV000016180 179674-KŽ 2.721
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lovati manji broj njegovih plovila od onog koja ispunjavaju uvjete iz 
članka 8. ovoga Pravilnika u ribolovnoj sezoni pojedine kalendarske 
godine, može preraspodijeliti kvotu s jednog ili više svojih plovila na 
preostalo/a plovilo/a u svom vlasništvu koje/a ispunjava/ju uvjete iz 
članka 8. ovoga Pravilnika.

(3) U slučaju iz stavka 2. ovoga članka vlasnik plovila podno-
si Zahtjev za izdavanje Odobrenja za ribolov plavoperajne tune iz 
stavka 1. ovoga članka samo za plovilo/a na koje/a preraspodjeljuje 
kvotu uz istovremeno prilaganje obrasca Izjave o preraspodjeli kvote 
za ulov tune (Thunnus thynnus) kojim se vrši preraspodjela kvote, a 
koji se nalazi u Prilogu 3. ovoga Pravilnika i njegov je sastavni dio.

(4) Ministarstvo će izdati Odobrenje za kalendarsku godinu 
vlasniku plovila koje ispunjava uvjete iz članka 8. ovoga Pravilnika, 
uzimajući u obzir stavke 2. i 3. ovoga članka, ako je plovilo opre-
mljeno uređajem za satelitsko praćenje te očevidnikom o ulovu u 
gospodarskom ribolovu na moru koji se vodi u elektroničkom obliku 
(u daljnjem tekstu: očevidnik).

(5) Odobrenje sadrži podatke o plovilu kojim se ribolov smije 
obavljati, ribolovnom alatu i ribolovnim zonama u kojima je do-
pušteno obavljanje ribolova, razdoblju važenja Odobrenja te indi-
vidualnoj plivaričarskoj kvoti tijekom razdoblja važenja Odobrenja.

(6) Oblik i sadržaj Odobrenja propisan je na obrascu u Prilogu 
2. koji je tiskan uz ovaj Pravilnik i njegov je sastavni dio, a izdaje se 
za kalendarsku godinu.

(7) Plovila koja ispunjavaju uvjete iz članka 8. ovoga Pravilnika, 
uzimajući u obzir stavke 2. i 3. ovoga članka, upisuju se u Registar 
ulovnih plovila iz članka 23. ovoga Pravilnika.

(8) Ministrica donosi odluku o popisu plovila iz stavka 7. ovoga 
članka za upis u ICCAT Registar ulovnih plovila iz članka 23. ovoga 
Pravilnika s njihovim individualnim ulovnim kvotama za tekuću 
godinu.

(9) Plovila kojima je izdano Odobrenje u tekućoj godini ne 
smiju sudjelovati u ribolovu okružujućom mrežom plivaricom sr-
delarom tijekom razdoblja od 11. svibnja u 00:00 sati do 30. srpnja 
u 24:00 sata.

(10) Iznimno od stavka 1. ovoga članka, vlasnici plovila oda-
branih na temelju Javnog natječaja iz članka 8. stavka 2. ovoga 
Pravilnika podnose zahtjev za izdavanjem Odobrenja, zajedno s 
bjanko zadužnicom solemniziranom od javnog bilježnika na iznos 
koji predstavlja umnožak jedinične cijene po kilogramu i ostvarene 
kvote na temelju Javnog natječaja, u roku od 5 radnih dana od da-
tuma objave rezultata Javnog natječaja, nakon čega s Ministarstvom 
sklapaju Ugovor o dodjeli individualne kvote za ribolov plavoperajne 
tune okružujućom mrežom plivaricom tunolovkom u gospodarskom 
ribolovu na moru.«.

Članak 7.
Iza članka 12. dodaje se članak 12.a koji glasi:

»Članak 12.a
(1) Ako vlasnik plovila ne podnese zahtjev za izdavanje Odo-

brenja za ribolov plavoperajne tune u propisanom roku ili ne uplati 
naknadu za kvotu ulovljenu u prethodnoj godini u propisanom roku, 
smatrat će se da trajno odustaje od dodjele kvote te će se kvota u 
kalendarskoj godini rasporediti jednoliko na preostala plovila koja 
ispunjavaju uvjete za izdavanje Odobrenja, a sljedeće godine može 
biti dodijeljena novom plovilu putem Javnog natječaja u skladu s 
uvjetima i kriterijima iz članka 8. stavka 2. ovoga Pravilnika.

(2) U slučaju da Ministarstvo ne dodijeli cjelokupnu kvotu po-
nuđenu na Javnom natječaju iz članka 8. stavka 2. ovoga Pravilnika 

prava na dodjelu individualne plivaričarske kvote (»Narodne novi-
ne«, br. 63/22. i 38/23.) u članku 2. riječi: »Uredbe (EU) 2016/1627 
Europskog parlamenta i Vijeća od 14. rujna 2016. godine o višego-
dišnjem planu oporavka plavoperajne tune u istočnom Atlantiku i 
Sredozemnom moru te o stavljanju izvan snage Uredbe Vijeća (EZ) 
br. 302/2009 (SL L 252, 16.9.2016.) (u daljnjem tekstu: Uredba (EU) 
2016/1627)« zamjenjuju se riječima: »Uredbe (EU) 2023/2053 Eu-
ropskog parlamenta i Vijeća od 13. rujna 2023. o uspostavi višego-
dišnjeg plana upravljanja plavoperajnom tunom u istočnom Atlan-
tiku i u Sredozemnome moru, izmjeni uredaba (EZ) br. 1936/2001, 
(EU) 2017/2107 i (EU) 2019/833 te stavljanju izvan snage Uredbe 
(EU) 2016/1627 (SL L 238, 27. 9. 2023.) (u daljnjem tekstu: Uredba 
(EU) 2023/2053).«.

Članak 2.
U članku 4. točka 1. mijenja se i glasi:
»1. »prebacivanje« podrazumijeva prebacivanje definirano član-

kom 5. stavkom 1. točkom 30. podtočkama a), b) i c) Uredbe (EU) 
2023/2053«.

Članak 3.
U članku 8. stavku 1. točki e) riječi: »ovlaštenik povlastice« za-

mjenjuju se riječima: »vlasnik plovila«.

Članak 4.
U članku 9. stavku 4. na kraju rečenice briše se točka i dodaju 

se riječi: »uzimajući u obzir članak 12. stavke 2., 3. i 4. ovoga Pra-
vilnika.«.

Članak 5.
Članak 11. mijenja se i glasi:
»(1) Iznimno od članka 10. ovoga Pravilnika, za vlasnike plovila 

kojima je dodijeljen dio državne kvote putem Javnog natječaja za 
potrebe ribolova tune u sklopu zajedničke ribolovne radnje, iznos 
naknade predstavlja umnožak jedinične cijene po kilogramu iz Ugo-
vora o dodjeli individualne kvote za ribolov plavoperajne tune okru-
žujućom mrežom plivaricom tunolovkom u gospodarskom ribolovu 
na moru za tekuću godinu i ostvarenog ulova u kilogramima, a koju 
je vlasnik plovila dužan uplatiti u državni proračun najkasnije do 1. 
studenoga tekuće godine u skladu s člankom 10. stavkom 2. ovoga 
Pravilnika.

(2) Iznimno od članka 10. ovoga Pravilnika, vlasnici plovila 
kojima je dodijeljen dio državne kvote putem Javnog natječaja za 
plovilo koje neće sudjelovati u zajedničkoj ribolovnoj radnji, dužni 
su naknadu ponuđenu u prijavi za cjelokupnu dodijeljenu kvotu, 
uplatiti u državni proračun najkasnije do 1. studenoga tekuće godine 
u skladu s člankom 10. stavkom 2. ovoga Pravilnika.

(3) U slučaju neplaćanja naknade iz stavaka 1. i 2. ovoga članka 
vlasnik plovila gubi pravo sudjelovanja u budućim Javnim natječa-
jima za dodjelu individualne kvote s bilo kojim plovilom u svom 
vlasništvu.«.

Članak 6.
Članak 12. mijenja se i glasi:
»(1) U svrhu izdavanja Odobrenja za ribolov u tekućoj godini, 

vlasnici plovila koja ispunjavaju uvjete iz članka 8. ovoga Pravilnika 
dužni su do 20. ožujka tekuće godine podnijeti Zahtjev za izdavanje 
Odobrenja za ribolov plavoperajne tune (Prilog 18. ovoga Pravilni-
ka).

(2) Ako isti vlasnik dva ili više plovila koja ispunjavaju uvjete 
iz članka 8. ovoga Pravilnika odluči da će u ribolovnoj sezoni sudje-



SRIJEDA, 13. OŽUJKA 2024.	 BROJ 30 – STRANICA 9 NARODNE NOVINE
SLUŽBENI  LIST  REPUBLIKE  HRVATSKE

»(5) Zahtjev za zajedničku ribolovnu radnju dostavlja predstav-
nik vlasnika plovila kojega vlasnici plovila koja sudjeluju u zajednič-
koj ribolovnoj radnji opunomoće da ih predstavlja.«.

Dosadašnji stavci 4. i 5. postaju stavci 6. i 7.

Članak 12.
U članku 24. iza stavka 2. dodaje se novi stavak 3. koji glasi:
»(3) Ako se za prebacivanje ulova iz jedne ribolovne operacije 

treba upotrijebiti dva ili više kaveza za tegalj, ispunjava se samo 
jedan ITD, s time da se u ITD navodi jedinstveni broj svakog kave-
za za tegalj te se jasno navodi količina plavoperajne tune koja je u 
njega prebačena.«.

Dosadašnji stavak 3. postaje stavak 4.
U dosadašnjem stavku 4. koji postaje stavak 5. riječi: »Sekci-

ji 4. Uredbe (EU) 2016/1627« zamjenjuju se riječima: »Odjeljku 6. 
Uredbe (EU) 2023/2053« i riječi: »Preporuke 21-08« zamjenjuju se 
riječima: »Preporuke 22-08«.

Dosadašnji stavci 5. do 13. postaju stavci 6. do 14.

Članak 13.
U članku 25. stavku 1. riječi: »Uredbom (EU) 2016/1627« za-

mjenjuju se riječima: »Uredbom (EU) 2023/2053«.
U stavku 7. iza riječi: »ribarske inspekcije« briše se točka i do-

daju se riječi: »na način da se riba prebacuje u prazan kavez«.
Iza stavka 7. dodaje se stavak 8. koji glasi:
»(8) Broj riba utvrđen dobrovoljnim ili kontrolnim prebaciva-

njem upisuje se u očevidnik, ITD i odgovarajuće sekcije eBCD-a.«.

Članak 14.
U članku 26. stavku 1. podstavak 1. mijenja se i glasi:
»- za prva prebacivanja i moguća dobrovoljna ili kontrolna pre-

bacivanja: ICCAT regionalnom promatraču, zapovjedniku tegljača 
na koji se prebacuje, ribarskoj inspekciji na kraju putovanja i nakon 
prebacivanja ako je prisutna tijekom prebacivanja.«.

Članak 15.
U članku 27. iza stavka 2. dodaje se novi stavak 3. koji glasi:
»(3) Razlika veća od 10 % između prijavljenog broja plavoperaj-

ne tune u ITD-u i broja koji je utvrđen kao rezultat istrage ribarske 
inspekcije predstavlja neispunjavanje obaveze točnog evidentiranja 
procjena količina unutar dopuštenog odstupanja.«.

Dosadašnji stavak 3. postaje stavak 4.

Članak 16.
Prilozi 10. i 16. Pravilnika zamjenjuju se novim prilozima 10. i 

16. koji su tiskani uz ovaj Pravilnik i čine njegov sastavni dio.
Iza Priloga 17. dodaju se prilozi 18. i 19. koji su tiskani uz ovaj 

Pravilnik i čine njegov sastavni dio.

Članak 17.
Ovaj Pravilnik stupa na snagu prvoga dana od dana objave u 

»Narodnim novinama«.
Klasa: 011-01/22-01/31 
Urbroj: 525-12/717-24-26 
Zagreb, 5. ožujka 2024.

Ministrica poljoprivrede 
Marija Vučković, v. r.

ili njezin dio, kvota se raspoređuje prema utvrđenom ključu raspo-
djele individualne plivaričarske kvote iz članka 9. stavka 2. ovoga 
Pravilnika, odnosno proporcionalno individualnom udjelu u uku-
pnom zbroju individualnih kvota u slučaju smanjenja broja plovila.

(3) Nepodnošenje zahtjeva za izdavanje Odobrenja za ribolov 
plavoperajne tune za plovila s kojih se kvota preraspodjeljuje u skla-
du sa člankom 12. stavcima 2. i 3. ovoga Pravilnika neće se smatrati 
trajnim odustajanjem od dodjele kvote iz stavka 1. ovoga članka.

(4) Ako vlasnik plovila koji ispunjava uvjete iz članka 8. ovoga 
Pravilnika namjerava trajno odustati od ribolova plavoperajne tune 
plivaricom tunolovkom, podnosi Ministarstvu Izjavu kojom se svo-
jevoljno odriče prava na raspolaganje kvotom te kvota prelazi na 
raspolaganje državi.

(5) Ministarstvo može kvotu iz stavka 4. ovoga članka dati na 
raspolaganje drugom plovilu na temelju Javnog natječaja u skladu s 
uvjetima i kriterijima iz članka 8. stavka 2. ovoga Pravilnika.

(6) U slučaju da Ministarstvo ne provede Javni natječaj ili ne 
uključi i kvotu iz stavka 4. ovoga članka u Javni natječaj, kvota se 
raspoređuje prema utvrđenom ključu raspodjele individualne pliva-
ričarske kvote iz članka 9. stavka 2. ovoga Pravilnika odnosno pro-
porcionalno individualnom udjelu u ukupnom zbroju individualnih 
kvota u slučaju smanjenja broja plovila.«.

Članak 8.
U članku 14. stavku 2. riječi: »članaka 25., 26. i 27. i Dijela A 

Priloga II Uredbe (EU) 2016/1627.« zamjenjuju se riječima: »članaka 
31. i 32. i Dijela A Priloga II Uredbe (EU) 2023/2053.«.

Članak 9.
U članku 18. stavak 2. mijenja se i glasi:
»(2) Prekrcaj tune dozvoljeno je obavljati u skladu s člankom 

33. Uredbe (EU) 2023/2053. isključivo u sljedećim lukama:
a) Zadar – Gaženica (Geografska dužina (λ) 15,25745, Geograf-

ska širina (φ) 44,09573; radno vrijeme 00:00 – 24:00)
b) Split – Sjeverna luka (Geografska dužina (λ) 16,46833, Geo-

grafska širina (φ) 43,52805; radno vrijeme 06:00 – 15:00)
c) Rijeka – Luka Rijeka (Geografska dužina (λ) 17,43495, Geo-

grafska širina (φ) 43,05213; radno vrijeme 00:00 – 24:00).«.

Članak 10.
U članku 19. stavku 2. riječi: »članku 31. stavku 4. Uredbe (EU) 

2016/1627 zamjenjuju se riječima: »članku 34. stavku 4. Uredbe 
(EU) 2023/2053.«.

U stavku 8. riječi: »Uredbe (EU) 2016/1627« zamjenjuju se ri-
ječima: »Uredbe (EU) 2023/2053.«.

Članak 11.
U članku 22. stavak 2. mijenja se i glasi:
»(2) Ministarstvo će odobriti grupe za zajedničke ribolovne rad-

nje isključivo ribarskih plovila pod hrvatskom zastavom i uz uvjet da 
ribolov tune obavljaju isključivo za potrebe daljnjeg uzgoja.«.

Iza stavka 2. dodaju se novi stavci 3. i 4. koji glase:
»(3) Zahtjev za zajedničku ribolovnu radnju Ministarstvu mora 

biti dostavljen do 5. svibnja tekuće godine na Obrascu zahtjeva o 
zajedničkim ribolovnim radnjama (Prilog 19. ovoga Pravilnika).

(4) Trajanje zajedničke ribolovne radnje ne može biti duže od 
trajanja ribolovne sezone za gospodarski ribolov plavoperajne tune 
plivaricom tunolovkom.«.

Dosadašnji stavak 3. koji postaje stavak 5. mijenja se i glasi:
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2 – DETALJI O POSTUPKU PUŠTANJA RIBE
Datum postupka puštanja ribe:
Ime tegljača:
ICCAT-ov registarski broj:
Zastava:
Odvajanje ribe prije puštanja:
Broj kaveza za provjeru:
Broj kaveza za puštanje ribe:
Broj puštenih jedinki plavoperajne tune:
Masa puštenih jedinki plavoperajne tune (kg):
Ime operatera, datum i potpis(1) Ime promatrača, ICCAT 

broj, datum i potpis:
Prisustvo promatrača (Y/N) Razlog 

neslaganja:
Postupci ili 
propisi koji 
nisu poštovani:

(1) Potpis donora operatera odnosno zapovjednika ulovnog plovila ili tegljača 
kome je izdan nalog za puštanje ribe

PRILOG 18.

___________________________________
(ime i prezime/naziv vlasnika plovila)
___________________________________
(prebivalište/sjedište)

MINISTARSTVO POLJOPRIVREDE 
UPRAVA RIBARSTVA

ZAHTJEV 
ZA IZDAVANJE ODOBRENJA ZA GOSPODARSKI 

RIBOLOV PLAVOPERAJNE TUNE (Thunnus thynnus) 
PLIVARICOM TUNOLOVKOM

a) Isključivo za potrebe uzgoja, u okviru Zajedničke ribolovne radnje 
– sezona od 26. svibnja do 15. srpnja
b) Isključivo za potrebe uzgoja, samostalno (izvan Zajedničke ribo-
lovne radnje) – sezona od 26. svibnja do 15. srpnja
c) Isključivo za potrebe iskrcaja, samostalno (izvan Zajedničke ribo-
lovne radnje) – sezona od 26. svibnja do 1. srpnja
d) Za potrebe iskrcaja ili uzgoja, samostalno (izvan Zajedničke ribo-
lovne radnje) – sezona od 26. svibnja do 1. srpnja
PLOVILO:________________________________
CFR:_____________________________________
SERIJSKI BROJ POVLASTICE:______________ u koju je upisan 
ribolovni alat
Plivarica tunolovka u ribolovnim zonama: ___________________
Datum:
Potpis vlasnika plovila:

PRILOG 10.

Prijava tune uginule tijekom daljnjih prebacivanja i transporta

Tegljač

Ime plovila
ICCAT broj 
ITD broj i broj kaveza
Zapovjednik

Ulovno 
plovilo

Ime plovila
ICCAT broj i JFO
BCD broj

Prethodni 
tegljač

Ime plovila
ICCAT broj 
ITD broj i broj kaveza
Broj uginule tune (*)

Odredišno 
uzgajalište

Država/naziv/ICCAT broj

Datum Broj uginulih 
tuna

Odredište mortaliteta: 
odbačen ili iskrcan

Potpis zapo-
vjednika

UKUPNO

* Kod daljnjih prebacivanja, zapovjednik plovila s kojeg se prebacuje riba 
predaje original obrasca zapovjedniku plovila na koje se riba prebacuje

PRILOG 16.

ICCAT Izvješće o puštanju ribe Broj dokumenta:
1 – DETALJI O ULOVU
Ulovno plovilo/tegljač koji provodi puštanje ribe:
ICCAT-ov registarski broj
Broj naloga za puštanje:
Broj zajedničke ribolovne radnje:
Broj kaveza iz kojeg se pušta:
eBCD broj(evi):
Broj autorizacije za puštanje ribe:
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PRILOG 19.

OBRAZAC ZAHTJEVA O ZAJEDNIČKIM RIBOLOVNIM RADNJAMA
Država 
zastave

ICCAT-ov 
broj

Ime 
plovila

Trajanje 
operacije

Ime 
operatera

Individualna 
kvota plovila

Alokacijski 
ključ po plovilu

Odredišno uzgajalište
CPC ICCAT-ov broj

                 
                 
                 
                 
                 
                 
                 
                 
                 
                 
                 

Datum:
Potpis opunomoćenog predstavnika vlasnika plovila:

DRŽAVNA GEODETSKA UPRAVA
469

Na temelju odredbe članka 56. stavka 2. Zakona o državnoj izmjeri i katastru nekretnina (»Narodne novine«, br. 112/2018 i 39/22), glavni 
ravnatelj Državne geodetske uprave donosi

O D L U K U
O STAVLJANJU U SLUŽBENU UPORABU KATASTARSKOG OPERATA KATASTRA NEKRETNINA ZA 

KATASTARSKU OPĆINU ČUČERJE NOVO ZA IV. ZONU (ZONE IZLAGANJA 16. I 17.)
I.

Na temelju podataka katastarske izmjere, podataka prikupljenih tijekom izlaganja na javni uvid elaborata katastarske izmjere i podataka 
preuzetih iz obnovljene zemljišne knjige izrađen je katastarski operat katastra nekretnina za katastarsku općinu Čučerje Novo (MB 338486) 
za IV. zonu (zone izlaganja 16. i 17.), a koji se sastoji od:

– katastarskog plana u digitalnom obliku,
– popisa katastarskih čestica:

5926/1 5926/2 5927 5928 5929 5930 5931/1 5931/2 5932/1 5932/2
5932/3 5933/1 5933/2 5934 5935 5938 5939 5940 5941 5942
5943 5944 5945 5946 5947 5948 5949 5950 5951 5952
5953 5954 5955 5956/1 5956/2 5956/3 5956/4 5956/5 5956/6 5956/7
5956/8 5956/9 5957 5958 5959 5960 5961/1 5961/2 5962 5963
5964 5965 5966/1 5966/2 5966/3 5967/1 5967/2 5968 5969 5970
5971 5972 5973 5974 5975 5976 5977 5978 5979 5980
5981 5982 5983 5984 5985 5986 5987 5988 5989 5990
5991 5992 5993 5994 5995 5996 5997 5998 5999 6000
6001 6002 6003 6004 6005 6006 6007 6008 6009 6010
6011 6012 6013 6014 6015 6016 6017 6018 6019 6020
6021 6022 6023 6024 6025 6026 6027 6028 6029 6030
6031 6032 6033 6034 6035 6036 6037 6038 6039 6040
6041 6042 6043 6044 6045 6046 6047/1 6047/2 6048 6049
6050 6051 6052 6053 6054 6055 6056 6057 6058 6059
6060 6061 6062 6251 6252 6253 6255 6256 6257 6258
6259 6260 6261 6262 6263 6264 6265 6266 6267 6268
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6269 6270 6271 6272 6273 6274 6275 6276 6277 6278
6279 6280 6281 6282 6283 6284 6285 6286 6287 6288
6289 6290 6291 6292 6293 6294 6295 6296 6297 6298/1
6298/2 6299 6300 6301 6302 6303 6338 6339 6340 6341
6342 6343 6344 6345 6346 6347 6348 6349 6350 6351
6352 6353 6354 6355/1 6355/2 6356 6357 6358 6359 6360
6361 6362 6363 6364 6365 6366 6367 6368 6369 6370
6371 6372 6373 6374 6375 6376 6377 6378 6379 6380
6381 6382 6383 6384 6385 6386 6387 6388 6389 6390
6391 6392 6393 6394 6395 6396 6397 6398 6399 6400
6401 6402 6403 6404 6405 6406 6407 6408 6409 6410
6411 6412 6473/1 6483 6484 6485 6486 6487 6488 6489
6490 6491 6492 6493/1 6493/2 6493/3 6494 6495 6496 6497
6498 6499 6500 6501 6502 6503 6504 6505 6506 6507
6508 6509 6510 6511 6512 6513 6514 6515 6516 6517
6518 6519 6520 6521 6522 6523 6524 6525 6526 6527
6528 6529 6530 6531 6532 6533 6534 6535 6536/1 6536/2
6537/1 6537/2 6538 6539 6540 6541 6542 6543 6544 6545
6546 6547 6548 6549 6550 6551 6554 6555 6556 6557
6558 6559 6560 6561 6562 6563 6564 6565 6566/1 6566/2
6567 6568 6569 6570 6571 6572 6573 6574 6575 6576
6577 6578 6579 6580 6581 6582 6583 6584 6585 6586
6587/1 6587/2 6588/1 6588/2 6588/3 6589 6590 6591 6592 6593
6594 6595 6596 6597 6598 6599 6600 6601 6602 6603
6604 6605 6606 6607 6608 6609 6610 6611 6612 6613
6614 6615 6616 6617 6618 6619 6620 6621 6622 6623
6624 6625 6626 6627 6629 6630 6631 6632 6633/1 6633/2
6634 6635 6636 6843/2 6844 6845/1 6845/2 6846 6847 6848
6849 6850 6851 6852 6853 6854 6855 6856 6857 6858/1
6858/2 6859/1 6859/2 6860 6861 6862 6863 6864 6865 6866
6867 6868 6869 6870 6871 6872 6873 6874 6875 6876
6877 6878 6879 6880 6881 6882 6883 6884/1 6884/2 6885
6886 6887 6888 6889 6890 6891/1 6891/2 6892 6893 6894
6895 6896 6897 6898 6899/1 6899/2 6900/1 6900/2 6901/1 6901/2
6902/1 6902/2 6903 6904 6905 6906 6907 6908 6909/1 6909/2
6910 6911 6912 6913 6914 6915 6916 6917 6918/1 6918/2
6918/3 6919 6920 6921 6922 6923 6924 6925 6926 6927
6928 6929 6930 6931 6932 6933 6934 6935/1 6935/2 6936
6937 6938 6939 6940 6941 6942/1 6942/2 6943 6944 6945
6946 6947 6948 6949 6950/1 6950/2 6951 6952 6953 6954
6955 6956 6957 6958 6959 6960 6961 6962/1 6962/2 6962/3
6962/4 6962/5 6962/6 6963 6964 6965 6966 6967 6968 6969
6970 6971 6972 6973 6974 6975 6976 6977 6978 6979
6980 6981 6982 6983 6984 6985 6986 6987 6988 6989
6990 6991 6992 6993 6994/1 6994/2 6995 6996 6997 6998
6999 7000 7001 7002 7003 7004 7005 7006 7007 7008
7009 7010 7011 7013 7014 7015 7016 7017 7018 7019
7020 7021 7022 7023 7024 7025 7026 7027 7028 7029
7030/1 7030/2 7031 7032 7033 7034 7035 7036 7037 7038
7039 7040 7041 7042 7043 7044 7045 7046/1 7046/2 7047
7048 7049 7050 7051 7052 7053 7054 7055 7057 7058
7059 7060 7061 7062 7063 7064 7065 7066 7067 7068
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7069 7070 7071 7072 7073 7074/1 7074/2 7075 7076/1 7076/2
7076/3 7077 7078 7079 7080 7081 7082 7083 7084 7085
7086 7087 7088 7089 7090 7091 7092 7093 7094 7096
7097 7098 7100 7101 7102 7103 7104 7105 7106 7107
7108 7109 7110 7111 7112 7113 7114 7115 7116 7117
7118 7119 7120 7121 7122 7123 7124 7125 7126 7127
7128 7129 7131 7132 7133 7134 7136 7137 7138/1 7138/2
7139 7140 7141 7142 7143 7144 7145 7146 7147 7148
7149 7150 7151 7152 7153 7154 7155 7156 7157 7158
7159 7160 7161 7162 7163 7164/1 7164/2 7165 7166 7167
7168 7169 7170 7171 7172 7173 7174 7175 7176 7177
7178 7179 7180 7181 7182 7183 7184 7185 7186 7187
7188 7189 7190 7191 7192 7193 7194 7195 7196 7197
7198 7199 7200 7201 7202 7203 7204 7205 7206 7207
7208 7209 7210 7211 7212 7213 7214 7215 7216 7217
7218 7219 7220 7221 7223 7224 7225/1 7225/2 7226 7227
7228 7229 7230 7231 7232 7233 7234 7235 7236 7237
7238 7239 7240 7241 7242 7243 7244 7245 7246 7247
7248 7249 7250 7251 7252 7253 7254 7255 7256 7257
7258 7259 7260 7261 7262 7263 7264 7265 7266 7267
7268 7269 7270 7271 7272 7273 7274 7275 7276 7277
7278 7279 7280 7281 7282 7283 7284 7285 7286 7287
7288 7289 7290 7291 7292 7293 7294 7295 7296 7297
7298 7299 7300 7301 7302 7303 7304 7305 7306 7307
7308 7309 7328 7329 7330 7331 7332 7333 7334 7335
7336 7337 7338 7339 7340 7341 7342 7343 7344 7345
7346 7347 7348 7349 7350 7351 7352 7353 7354 7355
7356 7357 7358 7359 7360 7361 7362 7363 7364 7365
7366 7367 7368 7369 7370/1 7370/2 7397/2 7398 7399 7400
7401 7402 7403 7404 7405 7406 7407 7408 7409 7410
7411 7412 7413 7414 7415 7416 7417 7418 7419 7435
7436 7437 7438 7439 7440 7441 7442 7443 7444 7445
7583 7584 7585 7586 7587 7588 7589 7590 7591 7592
7593 7594 7595 7596 7597 7598 7599 7600 7601 7602
7603 7604 7605 7606 7607 7608 7609 7610 7611 7612
7613 7614 7615 7617 7618 7619 7620 7621 7622 7623
7624 7625 7626 7627 7628 7629 7630 7631 7632 7633
7634 7635 7636 7637 7638 7639 7640 7641 7642 7643
7644 7645 7646 7647 7648 7649 7650 7651 7652 7653
7654 7655 7656 7657 7658 7659 7660/1 7660/2 7661 7662
7663 7664 7666 7667 7668 7669 7670 7671 7672 7673
7674 7675 7676 7677 7678 7679 7680 7681 7682 7683
7684 7685 7686 7687 7688 7689 7690 7691 7692 7693
7694 7695 7696 7697 7698 7699 7700 7701 7702 7703
7704 7705 7706 7707 7708 7709 7710 7711 7712 7713
7714 7715 7716 7717 7718 7719 7720 7721 7722 7723
7724 7725 7726 7727 7728 7729 7730 7731 7732 7733
7734 7735 7736 7737 7738 7739 7740 7741 7742 7743
7744 7745 7746 7747 7748 7749 7750 7751 7752 7753
7754 7755 7756 7757/1 7757/2 7758 7759 7760 7761 7762
7763 7764 7765 7766 7767 7768 7769 7770 7771 7772
7773 7774 7775 7776 7777 7779 7780 7781 7782 7783
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– ciljevi i značajke Metodologije,
– tarifne stavke i tarifni modeli,
– struktura i način formiranja iznosa tarifnih stavki za javnu 

uslugu opskrbe plinom (u daljnjem tekstu: krajnja cijena opskrbe 
plinom),

– način, elementi i kriteriji za izračun pojedinih komponenti u 
strukturi krajnje cijene opskrbe plinom, 

– struktura i način formiranja iznosa tarifnih stavki za zajam-
čenu opskrbu plinom (u daljnjem tekstu: krajnja cijena zajamčene 
opskrbe).

Članak 2.
Ovu Metodologiju dužni su primjenjivati:
– opskrbljivač u obvezi javne usluge i
– zajamčeni opskrbljivač.  

Članak 3.
(1) Izrazi koji se koriste u ovoj Metodologiji imaju značenja 

utvrđena zakonima kojima se uređuju energetski sektor, regulacija 
energetskih djelatnosti i tržište plina, kao i propisima donesenim na 
temelju tih zakona.

(2) U ovoj Metodologiji koriste se i izrazi koji u smislu ove 
Metodologije imaju sljedeća značenja:

– iduće tromjesečje – tromjesečje za koje se određuje krajnja 
cijena zajamčene opskrbe, a koje neposredno slijedi iza tekućeg tro-
mjesečja,

– iduća godina – kalendarska godina u kojoj završava regula-
cijska godina t,

– prethodno tromjesečje – tromjesečje koje prethodi tekućem 
tromjesečju,

– regulacijska godina t – razdoblje od 12 mjeseci za koje se 
utvrđuje krajnja cijena opskrbe plinom, a koje je jednako plinskoj 
godini, 

– tekuća godina – kalendarska godina u kojoj započinje regu-
lacijska godina t,

– tekuće tromjesečje – tromjesečje u kojem se određuje krajnja 
cijena zajamčene opskrbe.

II. CILJEVI I ZNAČAJKE METODOLOGIJE
Članak 4.

Ciljevi ove Metodologije su:
– stvaranje preduvjeta za optimalno funkcioniranje tržišta plina 

te poticanje razvoja učinkovitog tržišnog natjecanja, 
– stvaranje stabilnih i predvidivih uvjeta poslovanja opskrblji-

vača u obvezi javne usluge i zajamčenog opskrbljivača,
– tržišno formiranje krajnje cijene opskrbe plinom uz osigura-

nje zaštite krajnjih kupaca.

Članak 5.
(1)  Krajnja cijena opskrbe plinom i krajnja cijena zajamčene 

opskrbe utvrđuje se zasebno za svako distribucijsko područje u Re-
publici Hrvatskoj. 

– popisa osoba upisanih u posjedovne listove i
– posjedovnih listova u rasponu od broja 4609 do 18725 (uku-

pno 1263 PL-ova).
II.

Katastarski operat katastra nekretnina za katastarsku općinu 
Čučerje Novo (MB 338486) za IV. zonu (zone izlaganja 16. i 17.) 
stavlja se u službenu uporabu 7. ožujka 2024. godine.

III.
Od dana stavljanja u službenu uporabu katastarskog operata ka-

tastra nekretnina za katastarsku općinu Čučerje Novo (MB 338486) 
za IV. zonu (zone izlaganja 16. i 17.) svi novi upisi na području 
na kojem je provedena katastarska izmjera provodit će se u kata-
starskom operatu katastra nekretnina za katastarsku općinu Čučerje 
Novo (MB 338486) za IV. zonu (zone izlaganja 16. i 17.).

IV.
Katastarski operat katastra nekretnina za katastarsku općinu 

Čučerje Novo (MB 338486) za IV. zonu (zone izlaganja 16. i 17.) 
mora se održavati u trajnoj suglasnosti s odgovarajućim novoosno-
vanim dijelom zemljišne knjige za katastarsku općinu Čučerje Novo.

V.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će se u 

»Narodnim novinama«.
Klasa: 932-05/21-03/23
Urbroj: 541-03-01-02/4-24-18
Zagreb, 7. ožujka 2024.

Glavni ravnatelj 
Antonio Šustić, dipl. ing. geod., v. r.

HRVATSKA ENERGETSKA 
REGULATORNA AGENCIJA

470
Na temelju članka 11. stavka 1. točke 9. Zakona o regulaciji 

energetskih djelatnosti (»Narodne novine«, broj 120/12 i 68/18) i 
članka 94. stavka 1. podstavka 5. Zakona o tržištu plina (»Narodne 
novine«, broj 18/18 i 23/20) Hrvatska energetska regulatorna agen-
cija je na sjednici Upravnog vijeća održanoj 8. ožujka 2024. donijela 

METODOLOGIJU
UTVRĐIVANJA IZNOSA TARIFNIH STAVKI ZA 

JAVNU USLUGU OPSKRBE PLINOM I ZAJAMČENU 
OPSKRBU

I. OPĆE ODREDBE
Članak 1.

Ovom Metodologijom utvrđivanja iznosa tarifnih stavki za jav-
nu uslugu opskrbe plinom i zajamčenu opskrbu (u daljnjem tekstu: 
Metodologija), određuju se:

7784 7785 7786/1 7786/2 7786/3 7786/4 7786/5 7786/6 7786/7 7786/8
7787 7788 7789 7790 7791 7792 7793 7794 7795 7796
7797 7798 7799 7800 7801 7802 7803 7804 7805 7806
7807 7808 7809 7810 7811 7812 7813 7814 7815/1 7815/2
7816 7817 7818 7819 7820 7821 16730 16733 16734/1 16734/3
16734/5 16735 16747/4



SRIJEDA, 13. OŽUJKA 2024.	 BROJ 30 – STRANICA 15 NARODNE NOVINE
SLUŽBENI  LIST  REPUBLIKE  HRVATSKE

TM3
Obračunsko mjerno mjesto s go-
dišnjom potrošnjom plina većom 
od 25.000 kWh, a manjom ili jed-
nakom 50.000 kWh

Ts1TM3 Ts2TM3

TM4
Obračunsko mjerno mjesto s go-
dišnjom potrošnjom plina većom 
od 50.000 kWh, a manjom ili jed-
nakom 100.000 kWh 

Ts1TM4 Ts2TM4

TM5
Obračunsko mjerno mjesto s go-
dišnjom potrošnjom plina većom 
od 100.000 kWh, a manjom ili 
jednakom 1.000.000 kWh

Ts1TM5 Ts2TM5

TM6
Obračunsko mjerno mjesto s go-
dišnjom potrošnjom plina većom 
od 1.000.000 kWh, a manjom ili 
jednakom 2.500.000 kWh

Ts1TM6 Ts2TM6

TM7
Obračunsko mjerno mjesto s go-
dišnjom potrošnjom plina većom 
od 2.500.000 kWh, a manjom ili 
jednakom 5.000.000 kWh

Ts1TM7 Ts2TM7

TM8
Obračunsko mjerno mjesto s go-
dišnjom potrošnjom plina većom 
od 5.000.000 kWh, a manjom ili 
jednakom 10.000.000 kWh

Ts1TM8 Ts2TM8

TM9
Obračunsko mjerno mjesto s go-
dišnjom potrošnjom plina većom 
od 10.000.000 kWh, a manjom ili 
jednakom 25.000.000 kWh

Ts1TM9 Ts2TM9

TM10
Obračunsko mjerno mjesto s go-
dišnjom potrošnjom plina većom 
od 25.000.000 kWh, a manjom ili 
jednakom 50.000.000 kWh

Ts1TM10 Ts2TM10

TM11
Obračunsko mjerno mjesto s go-
dišnjom potrošnjom plina većom 
od 50.000.000 kWh, a manjom ili 
jednakom 100.000.000 kWh

Ts1TM11 Ts2TM11

TM12
Obračunsko mjerno mjesto s go-
dišnjom potrošnjom plina većom 
od 100.000.000 kWh

Ts1TM12 Ts2TM12

(3) Iznosi tarifnih stavki Ts1 iz stavka 2. ovoga članka, kao i svi 
iznosi u postupku izračuna, uključujući sve komponente u strukturi 
tarifne stavke Ts1, zaokružuju se na četiri decimalna mjesta.

(4) Iznosi tarifnih stavki Ts2 iz stavka 2. ovoga članka zaokru-
žuju se na dva decimalna mjesta.

IV. STRUKTURA I IZRAČUN KRAJNJE CIJENE OPSKRBE 
PLINOM
Članak 8.

(1) Krajnja cijena opskrbe plinom sastoji se od tarifne stavke za 
isporučenu količinu plina Ts1 i fiksne mjesečne naknade Ts2.

(2) Elementi za izračun krajnje cijene opskrbe plinom utvrđuju 
se prema Tablici 1. Struktura krajnje cijene opskrbe plinom iz Prilo-
ga 1. koji je sastavni dio ove Metodologije.

Članak 9.
(1) Iznos tarifne stavke za isporučenu količinu plina za tarifni 

model TMi izračunava se prema formuli:

(2) Opskrbljivač u obvezi javne usluge dužan je za sve krajnje 
kupce priključene na isti distribucijski sustav čija su obračunska 
mjerna mjesta razvrstana u isti tarifni model sukladno Metodologiji 
utvrđivanja iznosa tarifnih stavki za distribuciju plina (u daljnjem 
tekstu: Metodologija za distribuciju), a koji koriste javnu uslugu op-
skrbe plinom, primjenjivati jednaku krajnju cijenu opskrbe plinom.

Članak 6.
(1) Krajnja cijena opskrbe plinom utvrđuje se za regulacijsku 

godinu t, i to za razdoblje od 1. listopada do 31. prosinca tekuće 
godine te za razdoblje od 1. siječnja do 30. rujna iduće godine.

(2) Odluku o iznosu tarifnih stavki za javnu uslugu opskrbe 
plinom za razdoblja iz stavka 1. ovoga članka, uključujući strukturu 
krajnje cijene opskrbe plinom prema Prilogu 1. koji je sastavni dio 
ove Metodologije, Agencija je dužna objaviti u »Narodnim novina-
ma« i na svojim mrežnim stranicama najmanje deset dana prije 
početka regulacijske godine.

(3) Krajnja cijena zajamčene opskrbe za krajnje kupce koji nisu 
kućanstvo utvrđuje se za svako tromjesečje tijekom kalendarske go-
dine.

(4) Odluku o iznosu tarifnih stavki za zajamčenu opskrbu za 
krajnje kupce koji nisu kućanstvo za iduće tromjesečje, odnosno 
trošak nabave plina i trošak opskrbe plinom za zajamčenu opskr-
bu, Agencija je dužna objaviti u »Narodnim novinama« i na svojim 
mrežnim stranicama najmanje deset dana prije početka tromjesečja.

(5) Odluku o iznosu tarifnih stavki za zajamčenu opskrbu za 
krajnje kupce koji nisu kućanstvo za distribucijsko područje na 
kojem opskrbljuje krajnje kupce u okviru zajamčene opskrbe, uk-
ljučujući elemente za izračun krajnje cijene zajamčene opskrbe iz 
odluke Agencije iz stavka 4. ovoga članka, a prema strukturi krajnje 
cijene zajamčene opskrbe prema Prilogu 2. koji je sastavni dio ove 
Metodologije, zajamčeni opskrbljivač dužan je objaviti najmanje se-
dam dana prije početka pružanja zajamčene opskrbe, kao i najmanje 
sedam dana prije početka idućeg tromjesečja.

(6) Odluku iz stavka 5. ovoga članka, a koja se odnosi na pret-
hodno tromjesečje, zajamčeni opskrbljivač dužan je na svojim mrež-
nim stranicama imati objavljenu i tijekom tekućeg tromjesečja.

III. TARIFNE STAVKE I TARIFNI MODELI
Članak 7.

(1) Tarifne stavke su:
– Ts1 – tarifna stavka za isporučenu količinu plina (EUR/

kWh),
– Ts2 – fiksna mjesečna naknada (EUR).
(2) Tarifne stavke i tarifni modeli iskazuju se u Tablici tarifnih 

stavki, kako slijedi:

TARIFNI MODEL – TM
TARIFNE STAVKE 

Ts1
(EUR/kWh)

Ts2
(EUR)

TM1
Obračunsko mjerno mjesto s go-
dišnjom potrošnjom plina manjom 
ili jednakom 5.000 kWh

Ts1TM1 Ts2TM1

TM2
Obračunsko mjerno mjesto s go-
dišnjom potrošnjom plina većom 
od 5.000 kWh, a manjom ili jed-
nakom 25.000 kWh

Ts1TM2 Ts2TM2
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su za svaki tarifni model utvrđeni za operatora distribucijskog 
sustava sukladno odluci o iznosu tarifnih stavki za distribuciju 
plina, i to za tekuću i za iduću godinu.

Trošak opskrbe plinom
Članak 12.

(1) Trošak opskrbe plinom namijenjen je pokrivanju troškova 
poslovanja opskrbljivača u obvezi javne usluge, uključujući troško-
ve korištenja plinske infrastrukture, odnosno transportnog sustava 
i sustava skladišta plina i/ili terminala za UPP, troškove energije 
uravnoteženja i ostalih troškova u skladu s odredbama Pravila o 
organizaciji tržišta plina, troškove u vezi obveza energetskih ušteda 
propisanih Zakonom o energetskoj učinkovitosti te ostale operativne 
troškove i maržu opskrbljivača u obvezi javne usluge.

(2) Trošak opskrbe plinom iz stavka 1. ovoga članka određuje 
se na temelju provedenog natječaja za odabir opskrbljivača u obvezi 
javne usluge, za svako distribucijsko područje, za razdoblje za koje 
je na natječaju odabran opskrbljivač u obvezi javne usluge.

V. STRUKTURA I NAČIN FORMIRANJA KRAJNJE CIJENE 
ZAJAMČENE OPSKRBE

Članak 13.
(1) Za krajnje kupce koji nisu kućanstvo, krajnja cijena 

zajamčene opskrbe sastoji se od tarifne stavke za isporučenu 
količinu plina za zajamčenu opskrbu Ts1Z i fiksne mjesečne 
naknade Ts2.

(2) Elementi za izračun krajnje cijene zajamčene opskrbe 
utvrđuju se prema Tablici 1. Struktura krajnje cijene zajamčene 
opskrbe za krajnje kupce koji nisu kućanstvo iz Priloga 2. koji 
je sastavni dio ove Metodologije.  

(3) Iznos tarifne stavke za isporučenu količinu plina za 
zajamčenu opskrbu za krajnje kupce koji nisu kućanstvo, za 
tarifni model TMi, izračunava se prema formuli:

Ts1Z,TMi = Tnab,Z + Ts1dis,TMi + Tops,Z

gdje je:
Ts1Z,TMi – iznos tarifne stavke za isporučenu količinu plina za za-

jamčenu opskrbu za krajnje kupce koji nisu kućanstvo, 
za tarifni model TMi (EUR/kWh),

Tnab,Z – trošak nabave plina za zajamčenu opskrbu (EUR/kWh),
Ts1dis,TMi – iznos tarifne stavke za distribuiranu količinu plina za 

tarifni model TMi za regulacijsku godinu t sukladno 
Metodologiji za distribuciju (EUR/kWh),  

Tops,Z – trošak opskrbe plinom za zajamčenu opskrbu (EUR/kWh).

(4) Fiksna mjesečna naknada za tarifni model TMi utvr-
đuje se na način propisan člankom 9. stavkom 2. ove Meto-
dologije.

(5) Trošak nabave plina za zajamčenu opskrbu za krajnje 
kupce koji nisu kućanstvo odražava cijenu plina na referen-
tnom plinskom tržištu i predstavlja veleprodajnu komponentu 
u strukturi krajnje cijene zajamčene opskrbe te se utvrđuje za 
iduće tromjesečje prema formuli:

gdje je:
Tnab,Z – trošak nabave plina za zajamčenu opskrbu (EUR/kWh),

Ts1TMi = Tnab + Ts1dis,TMi + Tops

gdje je:
Ts1TMi – iznos tarifne stavke za isporučenu količinu plina za 

tarifni model TMi (EUR/kWh),

Tnab – trošak nabave plina (EUR/kWh),

Ts1dis,TMi – iznos tarifne stavke za distribuiranu količinu plina za 
tarifni model TMi za regulacijsku godinu t sukladno 
Metodologiji za distribuciju (EUR/kWh),  

Tops – trošak opskrbe plinom (EUR/kWh).

(2) Fiksna mjesečna naknada za tarifni model TMi izračunava 
se prema formuli:

Ts2TMi = Ts2dis,TMi 
gdje je:

Ts2TMi – iznos fiksne mjesečne naknade za tarifni model TMi 
(EUR),

Ts2dis,TMi – iznos fiksne mjesečne naknade za distribuciju plina, 
utvrđene za tarifni model TMi za regulacijsku godinu 
t sukladno Metodologiji za distribuciju (EUR).

Trošak nabave plina
Članak 10.

Trošak nabave plina odražava cijenu plina na referentnom 
plinskom tržištu i predstavlja veleprodajnu komponentu u strukturi 
krajnje cijene opskrbe plinom te se utvrđuje za regulacijsku godinu 
t prema formuli:

gdje je:
Tnab – trošak nabave plina (EUR/kWh),
TTFS/W,i – aritmetička sredina Bid i Offer cijena terminskih ugo-

vora »TTF Price Assesment – Winter t« i »TTF Price 
Assesment – Summer t« za isporuku plina u regulacij-
skoj godini t, objavljenih u pojedinom danu tijekom 
razdoblja od 1. svibnja do 30. lipnja tekuće godine, u 
publikaciji ICIS HEREN »European Spot Gas Markets« 
(EUR/MWh), 

i – dnevni podaci, i = 1, 2, 3,..., n, 
n – broj dana tijekom razdoblja od 1. svibnja do 30. lipnja 

tekuće godine u kojima su objavljene dnevne cijene 
terminskih ugovora »TTF Price Assesment – Winter t« 
i »TTF Price Assesment – Summer t«.

Trošak distribucije plina
Članak 11.

(1) Trošak distribucije plina namijenjen je pokrivanju troš-
ka naknade za korištenje distribucijskog sustava.

(2) Jedinični trošak distribucije plina sastoji se od iznosa 
tarifne stavke za distribuiranu količinu plina – Ts1dis (EUR/
kWh) i iznosa fiksne mjesečne naknade – Ts2dis (EUR) koji 
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VI. NADZOR
Članak 16.

Primjenu ove Metodologije nadzire Agencija.

VII. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE
Članak 17.

Iznimno od odredbi članka 6. stavka 1. i 2. ove Metodologije, 
za regulacijsku godinu 2026./2027., za razdoblje od 1. listopada do 
31. prosinca 2026., odluku o iznosu tarifnih stavki za javnu uslugu 
opskrbe plinom Agencija je dužna objaviti najkasnije do 21. rujna 
2026., a za razdoblje od 1. siječnja do 30. rujna 2027. odluku o izno-
su tarifnih stavki za javnu uslugu opskrbe plinom Agencija je dužna 
objaviti najkasnije do 22. prosinca 2026.

Članak 18.
Danom stupanja na snagu ove Metodologije prestaje važiti Metodo-

logija utvrđivanja iznosa tarifnih stavki za javnu uslugu opskrbe plinom i 
zajamčenu opskrbu (»Narodne novine«, broj 108/20, 20/22 i 38/23).

Članak 19.
Odluka o iznosu tarifnih stavki za javnu uslugu opskrbe plinom 

i odluka o iznosu tarifnih stavki za zajamčenu opskrbu plinom za 
krajnje kupce koji nisu kućanstvo, donesene na temelju Metodologije 
utvrđivanja iznosa tarifnih stavki za javnu uslugu opskrbe plinom i 
zajamčenu opskrbu (»Narodne novine«, broj 108/20, 20/22 i 38/23) 
ostaju na snazi u razdoblju za koje su donesene.

Članak 20.
Ova Metodologija objavit će se u »Narodnim novinama«, 

a stupa na snagu 1. travnja 2024. 
Klasa: 391-35/24-01/2
Urbroj: 371-04-24-18
Zagreb, 8. ožujka 2024.

Zamjenik 
predsjednika Upravnog vijeća 

mr. sc. Željko Vrban, v. r.

TTFQ,i – aritmetička sredina Bid i Offer cijena terminskih ugovora 
»TTF Price Assessment Quarter +1« za isporuku plina u 
idućem tromjesečju za koje se određuje krajnja cijena 
zajamčene opskrbe, objavljenih u pojedinom danu tije-
kom prva dva mjeseca tekućeg tromjesečja, u publikaciji 
ICIS HEREN »European Spot Gas Markets« (EUR/MWh), 

i – dnevni podaci, i = 1, 2, 3,..., n, 
n – broj dana u prva dva mjeseca tekućeg tromjesečja u 

kojima su objavljene dnevne cijene terminskih ugovora 
»TTF Price Assessment Quarter +1«.

(6) Trošak nabave plina za zajamčenu opskrbu za krajnjeg 
kupca koji nije kućanstvo uvećava se kako slijedi:

– za kalendarski mjesec u kojem je započelo pružanje za-
jamčene opskrbe – za 10 %,

– za kalendarski mjesec koji slijedi iza mjeseca u kojem je 
započelo pružanje zajamčene opskrbe – za 20 %,

– nakon isteka razdoblja iz podstavka 2. ovoga stavka – za 
30 %.

(7) Trošak opskrbe plinom za zajamčenu opskrbu za kraj-
nje kupce koji nisu kućanstvo određuje se kao prosjek iznosa 
troška opskrbe plinom određenih za sva distribucijska područ-
ja na temelju provedenog natječaja za odabir opskrbljivača u 
obvezi javne usluge.

Članak 14.
Iznosi tarifnih stavki za zajamčenu opskrbu za krajnje kupce 

koji imaju pravo na javnu uslugu opskrbe plinom utvrđuju se u izno-
su jednakom tarifnim stavkama za javnu uslugu opskrbe plinom 
koje je za opskrbljivača u obvezi javne usluge na tom distribucijskom 
području donijela Agencija sukladno odredbama ove Metodologije.

Članak 15.
Do određivanja iznosa novih tarifnih stavki za javnu uslugu op-

skrbe plinom, u skladu s odredbama ove Metodologije, primjenjuju 
se važeći iznosi tarifnih stavki iz prethodnog razdoblja.

PRILOG 1.
Tablica 1. Struktura krajnje cijene opskrbe plinom

Vrsta tarifne stavke
Oznaka 
tarifne 
stavke

Tarifni 
model

TROŠAK 
NABAVE

PLINA

TROŠAK
DISTRIBUCIJE

PLINA 

TROŠAK OP-
SKRBE PLINOM

KRAJNJA CIJENA 
OPSKRBE PLINOM

– bez PDV-a

Mjerna 
jedinica

Tarifna stavka za 
isporučenu količinu 
plina

Ts1

TM1

Tnab

Ts1dis,TM1

Ts1o

Ts1TM1 EUR/kWh
TM2 Ts1dis,TM2 Ts1TM2 EUR/kWh
TM3 Ts1dis,TM3 Ts1TM3 EUR/kWh
TM4 Ts1dis,TM4 Ts1TM4 EUR/kWh
TM5 Ts1dis,TM5 Ts1TM5 EUR/kWh
TM6 Ts1dis,TM6 Ts1TM6 EUR/kWh
TM7 Ts1dis,TM7 Ts1TM7 EUR/kWh
TM8 Ts1dis,TM8 Ts1TM8 EUR/kWh
TM9 Ts1dis,TM9 Ts1TM9 EUR/kWh

TM10 Ts1dis,TM10 Ts1TM10 EUR/kWh
TM11 Ts1dis,TM11 Ts1TM11 EUR/kWh
TM12 Ts1dis,TM12 Ts1TM12 EUR/kWh
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Fiksna mjesečna 
naknada

Ts2

TM1 Ts2dis,TM1 Ts2TM1
EUR

TM2 Ts2dis,TM2 Ts2TM2 EUR

TM3 Ts2dis,TM3 Ts2TM3 EUR

TM4 Ts2dis,TM4 Ts2TM4 EUR

TM5 Ts2dis,TM5 Ts2TM5 EUR

TM6 Ts2dis,TM6 Ts2TM6 EUR

TM7 Ts2dis,TM7 Ts2TM7 EUR

TM8 Ts2dis,TM8 Ts2TM8 EUR

TM9 Ts2dis,TM9 Ts2TM9 EUR

TM10 Ts2dis,TM10 Ts2TM10 EUR

TM11 Ts2dis,TM11 Ts2TM11 EUR

TM12 Ts2dis,TM12 Ts2TM12 EUR

Napomena: Krajnjem kupcu u građevini ili dijelu građevine namijenjenoj za stanovanje fiksna mjesečna naknada za distribuciju plina 
Ts2dis uvećava se za iznos od 0,40 eura po obračunskom mjernom mjestu sukladno odredbama Metodologije za distribuciju, a zbog troškova 
postupka ispitivanja nepropusnosti i ispravnosti nemjerenog i mjerenog dijela plinske instalacije u svrhu izdavanja ispitnog izvještaja prema 
Zakonu o zapaljivim tekućinama i plinovima.

PRILOG 2.

Tablica 1. Struktura krajnje cijene zajamčene opskrbe plinom za krajnje kupce koji nisu kućanstvo 

Vrsta
tarifne
stavke

Oznaka
tarifne
stavke

Tarifni
model

TROŠAK 
NABAVE

PLINA ZA 
ZAJAMČENU 

OPSKRBU

TROŠAK
DISTRIBUCIJE

PLINA 

TROŠAK OP-
SKRBE PLINOM 
ZA ZAJAMČE-
NU OPSKRBU

KRAJNJA CIJENA 
ZAJAMČENE OP-
SKRBE PLINOM

– bez PDV-a

Mjerna 
jedinica

Tarifna stavka za 
isporučenu količinu 
plina za zajamčenu 
opskrbu

Ts1Z

TM1

Tnab,Z

Ts1dis,TM1

Tops,Z

Ts1Z,TM1 EUR/kWh
TM2 Ts1dis,TM2 Ts1Z,TM2 EUR/kWh
TM3 Ts1dis,TM3 Ts1Z,TM3 EUR/kWh
TM4 Ts1dis,TM4 Ts1Z,TM4 EUR/kWh
TM5 Ts1dis,TM5 Ts1Z,TM5 EUR/kWh
TM6 Ts1dis,TM6 Ts1Z,TM6 EUR/kWh
TM7 Ts1dis,TM7 Ts1Z,TM7 EUR/kWh
TM8 Ts1dis,TM8 Ts1Z,TM8 EUR/kWh
TM9 Ts1dis,TM9 Ts1Z,TM9 EUR/kWh

TM10 Ts1dis,TM10 Ts1Z,TM10 EUR/kWh
TM11 Ts1dis,TM11 Ts1Z,TM11 EUR/kWh
TM12 Ts1dis,TM12 Ts1Z,TM12 EUR/kWh

Fiksna mjesečna na-
knada Ts2

TM1 Ts2dis,TM1 Ts2TM1 EUR
TM2 Ts2dis,TM2 Ts2TM2 EUR
TM3 Ts2dis,TM3 Ts2TM3 EUR
TM4 Ts2dis,TM4 Ts2TM4 EUR
TM5 Ts2dis,TM5 Ts2TM5 EUR
TM6 Ts2dis,TM6 Ts2TM6 EUR
TM7 Ts2dis,TM7 Ts2TM7 EUR
TM8 Ts2dis,TM8 Ts2TM8 EUR
TM9 Ts2dis,TM9 Ts2TM9 EUR

TM10 Ts2dis,TM10 Ts2TM10 EUR
TM11 Ts2dis,TM11 Ts2TM11 EUR
TM12 Ts2dis,TM12 Ts2TM12 EUR
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II. PREGLED RADNJI U POSTUPKU
3. Podnositeljica je 18. ožujka 2014. podnijela prvostupanjskom 

sudu tužbu protiv osmero tuženika, radi predaje u posjed nekret-
nine.

Prvostupanjski sud rješenjem broj: P-578/14 od 24. srpnja 2014. 
vratio je tužbu podnositeljici radi dopune u pogledu navođenja adre-
se treće i osmotuženika.

Podnositeljica je 11. kolovoza 2014. dostavila prvostupanjskom 
sudu ispravljenu tužbu.

Podneskom od 7. studenoga 2014. četvrto i petotuženik osporili 
su urednost tužbe.

Podneskom od 10. studenoga 2014. prvo, drugo, šesto i sed-
motuženik dali su odgovor na tužbu.

Pred prvostupanjskim sudom održano je ročište 20. studenoga 
2014. – na kojem je rješenjem broj: P-578/2014 naloženo podnosi-
teljici da u roku od osam dana uredi tužbeni zahtjev na način da 
konkretno odredi što traži od tuženika.

Podnositeljica je 1. prosinca 2014. dostavila prvostupanjskom 
sudu uređenu tužbu.

Rješenjem prvostupanjskog suda broj: P-578/2014 od 3. prosin-
ca 2014. ponovo je pozvana podnositeljica da uredi tužbu.

Podnositeljica je 16. prosinca 2014. udovoljila zahtjevu prvostu-
panjskog suda.

U prilogu podneska od 9. prosinca 2015. podnositeljica je do-
stavila ispravljenu tužbu.

Pred prvostupanjskim sudom održano je osam (8) ročišta, i to: 
3. lipnja 2016. – na kojem je rješenjem broj: P-578/2014 utvrđeno da 
je tužba povučena u odnosu na trećetuženicu, 27. listopada 2016., 6. 
srpnja 2017. – na kojem je podnositeljici uručen odgovor na tužbu 
osmotuženice, 3. kolovoza 2017. – na kojem je zaključen prethodni 
postupak, 19. rujna 2017., 20. listopada 2017., 20. studenoga 2017. 
– na kojem je zaključena glavna rasprava i 29. prosinca 2017. – na 
kojem je donesena i objavljena presuda broj: P-578/2014 (kojom je 
prihvaćen tužbeni zahtjev podnositeljice).

Nisu održana ročišta zakazana za: 23. svibnja 2016. – zbog 
spriječenosti nadležnog suca, 15. srpnja 2016. – zbog opravdanog 
izostanka podnositeljice, 16. rujna 2016. – zbog neuredne dostave 
za osmotuženicu, 26. srpnja 2017., 20. prosinca 2017. i 27. prosinca 
2017.

Rješenjem prvostupanjskog suda broj: P-578/2014 od 4. travnja 
2017. utvrđeno je da je tužba povučena u odnosu na trećetuženicu.

Protiv presude prvostupanjskog suda broj: P-578/2014 od 29. 
prosinca 2017. žalbe su podnijeli: četvrtotuženik 11. siječnja 2018., 
podnositeljica 15. siječnja 2018., prvo, drugo, peto, šesto i sedmotu-
ženik 15. siječnja 2018. (i dopunu žalbe 16. siječnja 2018.).

Podnositeljica je 24. siječnja 2018. dala odgovor na žalbu če-
tvrtotuženika, 30. siječnja 2018. odgovor na žalbu prvo, drugo, peto, 
šesto i sedmotuženika, te 20. veljače 2018. odgovor na dopunu žalbe 
istih tuženika, a prvo, drugo, peto, šesto i sedmotuženik su 26. siječ-
nja 2018. dali odgovor na žalbu podnositeljice.

Rješenjem Županijskog suda u Rijeci broj: Gž-1297/2018-4 
od 1. rujna 2021. ukinuta je presuda prvostupanjskog suda broj: 
P-578/2014 od 29. prosinca 2017. i predmet je vraćen tom sudu na 
ponovno suđenje.

Pred prvostupanjskim sudom održano je četiri (4) ročišta i to: 
5. listopada 2022., 28. studenoga 2022., 25. siječnja 2023. – na ko-
jem je zaključena glavna rasprava i 28. veljače 2023. – na kojem su 
doneseni i objavljeni presuda i rješenje broj: P-1802/2021 (kojima je 

Napomena: Trošak nabave plina za zajamčenu opskrbu za kraj-
njeg kupca koji nije kućanstvo uvećava se:

– za 10  % za kalendarski mjesec u kojem je započelo pružanje 
zajamčene opskrbe,

– za 20 % za kalendarski mjesec koji slijedi iza mjeseca u kojem 
je započelo pružanje zajamčene opskrbe,

– za 30  % nakon isteka drugog kalendarskog mjeseca pružanja 
zajamčene opskrbe.

USTAVNI SUD REPUBLIKE 
HRVATSKE

471
Ustavni sud Republike Hrvatske, u Prvom vijeću za odlučivanje 

o ustavnim tužbama, u sastavu sudac Branko Brkić, predsjednik Vi-
jeća, te suci Andrej Abramović, Mario Jelušić, Lovorka Kušan, Josip 
Leko i Goran Selanec, članovi Vijeća, u postupku koji je ustavnom 
tužbom pokrenula Bernarda Vidan iz Solina, na sjednici održanoj 
7. veljače 2024. jednoglasno je donio

ODLUKU
I. Ustavna tužba se usvaja.
II. Županijski sud u Rijeci dužan je, u najkraćem mogućem 

roku, ali ne duljem od tri (3) mjeseca, računajući od prvog idućeg 
dana nakon objave ove odluke u »Narodnim novinama«, donijeti 
odluku u predmetu koji se pred tim sudom vodi pod brojem Gž-
751/2023.

III. Na temelju članka 63. stavka 3. Ustavnog zakona o Ustav-
nom sudu Republike Hrvatske (»Narodne novine« broj 99/99., 
29/02. i 49/02. – pročišćeni tekst), podnositeljici ustavne tužbe Ber-
nardi Vidan iz Solina, Don Frane Bulića 66 C određuje se primjerena 
naknada zbog povrede prava na suđenje u razumnom roku, zajam-
čenog člankom 29. stavkom 1. Ustava Republike Hrvatske (»Narodne 
novine« broj 56/90., 135/97., 113/00., 28/01., 76/10. i 5/14.) u iznosu 
od 2.295,00 eura. 

IV. Naknada iz točke III. izreke ove odluke bit će isplaćena iz 
državnog proračuna u roku od tri (3) mjeseca od dana podnošenja 
zahtjeva podnositeljice Ministarstvu pravosuđa i uprave Republike 
Hrvatske za njezinu isplatu.

V. Ova odluka objavit će se u »Narodnim novinama«. 

O b r a z l o ž e n j e 

I. POSTUPAK PRED USTAVNIM SUDOM
1. Bernarda Vidan iz Solina (u daljnjem tekstu: podnositeljica), 

podnijela je 25. rujna 2023. ustavnu tužbu na temelju članka 63. 
Ustavnog zakona o Ustavnom sudu Republike Hrvatske (»Narodne 
novine« broj 99/99., 29/02. i 49/02. – pročišćeni tekst; u daljnjem 
tekstu: Ustavni zakon), radi zaštite prava na suđenje u razumnom 
roku, zajamčenog člankom 29. stavkom 1. Ustava, povrijeđenog ne-
razumno dugim trajanjem parničnog postupka koji se u trenutku 
podnošenja ustavne tužbe vodi pred Županijskim sudom u Rijeci 
pod brojem Gž-751/2023.

2. Za potrebe ustavnosudskog postupka pribavljena je preslika 
spisa Općinskog suda u Zadru (u daljnjem tekstu: prvostupanjski 
sud) broj: P-1802/2021 (ranije broj: P-578/2014).
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suđenje u razumnom roku jest ta da su podnositelji prethodno kori-
stili dopušteno pravno sredstvo protiv nerazumne duljine postupka.

7. Europski sud za ljudska prava (u daljnjem tekstu: ESLJP) u 
presudama donesenim 30. srpnja 2020. u predmetu Mirjana Ma-
rić protiv Hrvatske (br. 9849/15, §§ 74. – 80.), predmetu Glavinić i 
Marković protiv Hrvatske (br. 11388/15 i 25605/15, §§ 94. – 101.), 
te predmetu Kirinčić i drugi protiv Hrvatske (br. 31386/17, §§ 99. – 
102.), iznio je stajalište prema kojemu zakonodavni model propisan 
ZoSudom: 28/13-155/23 nije u skladu s pravom na djelotvorno prav-
no sredstvo zajamčeno člankom 13. Konvencije za zaštitu ljudskih 
prava i temeljnih sloboda (»Narodne novine – Međunarodni ugo-
vori« broj 18/97., 6/99. – pročišćeni tekst, 8/99. – ispravak, 14/02., 
1/06. i 13/17.). Navedeno stajalište ESLJP ponovio je u predmetu Ba-
licki protiv Hrvatske (br. 71300/16, § 8., presuda od 9. veljače 2023.).

8. Ustavni sud utvrđuje da je u trenutku podnošenja ustav-
ne tužbe a priori došlo do povrede prava na suđenje u razumnom 
roku. Naime, od pokretanja parničnog postupka (18. ožujka 2014.) 
do podnošenja ustavne tužbe (25. rujna 2023.) parnični postupak je 
trajao devet (9) godina, šest (6) mjeseci i sedam (7) dana.

9. Imajući u vidu okolnosti konkretnog slučaja, ocjena je Ustav-
nog suda da podnositeljica, iako je koristila dopušteno pravno sred-
stvo protiv nerazumne duljine postupka (vidi točku 4. obrazloženja 
ove odluke), nije bila dužna koristiti ih.

10. Stoga, Ustavni sud utvrđuje da je ustavna tužba u konkret-
nom slučaju dopuštena te će razmotriti njezinu osnovanost.

VI. OSNOVANOST USTAVNE TUŽBE
11. Ustavni sud ponavlja da se razumnost duljine postupka uvi-

jek mora procjenjivati u svjetlu okolnosti konkretnog slučaja prema 
sljedećim kriterijima: složenosti predmeta, ponašanju podnositelja i 
mjerodavnih tijela, te važnosti predmeta postupka za podnositelja.

1) Duljina sudskog postupka
12. Parnični postupak započeo je 18. ožujka 2014. podnošenjem 

tužbe prvostupanjskom sudu i nije pravomoćno dovršen do donoše-
nja odluke Ustavnog suda u ovom ustavnosudskom predmetu.

13. Ustavni sud utvrđuje da je postupak u razmatranom razdo-
blju od 18. ožujka 2014. (dana podnošenja tužbe prvostupanjskom 
sudu) do 7. veljače 2024. (dana donošenja odluke Ustavnog suda u 
ovom ustavnosudskom predmetu) trajao ukupno devet (9) godina, 
deset (10) mjeseci i devetnaest (19) dana.

2) Složenost sudskog predmeta
14. Ustavni sud ocjenjuje da se u konkretnom slučaju ne radi 

o složenijem predmetu.

3) Postupanje nadležnih sudova
15. Postupak pred prvostupanjskim sudom vodio se u dva na-

vrata.
U prvom navratu pred prvostupanjskim sudom održano je 

ukupno devet (9) ročišta, i to: 20. studenoga 2014., 3. lipnja 2016., 
27. listopada 2016., 6. srpnja 2017., 3. kolovoza 2017., 19. rujna 
2017., 20. listopada 2017., 20. studenoga 2017. i 29. prosinca 2017. 
– na kojem je donesena i objavljena presuda broj: P-578/2014 (ko-
jom je prihvaćen tužbeni zahtjev podnositeljice).

U prvom navratu postupak pred prvostupanjskim sudom trajao 
je ukupno tri (3) godine, devet (9) mjeseci i jedanaest (11) dana.

U povodu žalbi protiv presude prvostupanjskog suda broj: 
P-578/2014 od 29. prosinca 2017. postupak je vođen pred Županij-

odbijen podnositeljičin tužbeni zahtjev i obvezana je podnositeljica 
naknaditi prvo, drugo, peto, šesto i sedmotuženiku trošak parničnog 
postupka).

Nisu održana ročište zakazana za: 30. rujna 2022. i 20. prosinca 
2022.

Protiv odluke o trošku, sadržane u rješenju prvostupanjskog 
suda broj: P-1802/2021 od 28. veljače 2023. prvo, drugo, peto, šesto 
i sedmotuženik podnijeli su žalbu 15. ožujka 2023., a podnositeljica 
je istog dana podnijela žalbu i dopunu žalbe protiv presude prvostu-
panjskog suda broj: P-1802/2021 od 28. veljače 2023. i ujedno je 
podnijela prijedloge za dopunu i ispravak te presude.

Odgovor na žalbu podnositeljice dali su prvo, drugo, peto, šesto 
i sedmotuženik 21. travnja 2023.

Postupak u povodu navedenih žalbi vodi se pred Županijskim 
sudom u Rijeci pod brojem Gž-751/2023.

Do donošenja odluke Ustavnog suda u ovom ustavnosudskom 
predmetu parnični postupak nije pravomoćno dovršen.

III. KORIŠTENJE SREDSTAVA ZA ZAŠTITU PRAVA NA 
SUĐENJE U RAZUMNOM ROKU

4. Rješenjem predsjednice prvostupanjskog suda broj: Su-Gzp 
I-11/17 od 10. travnja 2017. prihvaćen je zahtjev podnositeljice pod-
nesen 29. ožujka 2017. radi zaštite prava na suđenje u razumnom 
roku i određen je rok od deset (10) mjeseci u kojem je nadležna 
sutkinja obvezna donijeti odluku u predmetu broj: P-578/14.

Rješenjem predsjednika Županijskog suda u Rijeci broj: Su-Gzp 
I-22/2021-4 od 16. rujna 2021. prihvaćen je zahtjev podnositeljice 
za zaštitu prava na suđenje u razumnom roku i nadležnom sucu 
određen je rok od mjesec dana u kojem je obvezan donijeti odluku 
u predmetu broj: Gž-1297/2018.

Rješenjem zamjenika predsjednika prvostupanjskog suda broj: 
Su-Gzp I-147/2022 od 9. prosinca 2022. prihvaćen je zahtjev pod-
nositeljice podnesen 22. studenoga 2022. radi zaštite prava na su-
đenje u razumnom roku i nadležnom sucu određen je rok od tri 
(3) mjeseca u kojem je obvezan donijeti odluku u predmetu broj: 
P-1802/2021.

IV. MJERODAVNO PRAVO
5. U odluci broj: U-IIIA-1031/2014 od 27. travnja 2016., u toč-

kama 4. – 11. (»Narodne novine« broj 50/16.) Ustavni sud opisao 
je razvoj pravne zaštite člankom 29. stavkom 1. Ustava zajamčenog 
prava na suđenje u razumnom roku od trenutka njegovog uvođe-
nja u hrvatski pravni sustav, stupanjem na snagu Promjene Usta-
va Republike Hrvatske 9. studenoga 2000. (»Narodne novine« broj 
113/00.) sve do 14. ožujka 2013., kada je stupio na snagu Zakon o 
sudovima (»Narodne novine« broj 28/13., 33/15., 82/15., 82/16. – 
Uredba, 67/18., 126/19. – rješenje USRH broj: U-I-4658/2019 i dr., 
130/20. – odluka i rješenje USRH broj: U-I-4658/2019 i dr., 21/22., 
60/22. – rješenje USRH broj: U-I-2215/2022 i dr., 16/23. – odluka 
i rješenje USRH broj: U-I-2215/2022 i dr. i 155/23. – članak 52. 
stavak 5. Zakona o plaćama u državnoj službi i javnim službama; u 
daljnjem tekstu: ZoSud: 28/13-155/23).

V. DOPUŠTENOST USTAVNE TUŽBE
6. U skladu sa stajalištem Ustavnog suda iznesenim u rješenju 

broj: U-IIIA-322/2014 od 23. prosinca 2014. (»Narodne novine« broj 
8/15.), jedna od pretpostavki za dopuštenost ustavne tužbe podne-
sene na temelju članka 63. Ustavnog zakona zbog povrede prava na 
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VISOKI UPRAVNI SUD 
REPUBLIKE HRVATSKE

472

P RESU D A
Visoki upravni sud Republike Hrvatske u vijeću sastavljenom 

od sutkinja toga suda dr. sc. Sanje Otočan, predsjednice vijeća, Sen-
ke Orlić-Zaninović, Blanše Turić, Snježane Horvat-Paliska i Ljilja-
ne Karlovčan-Đurović, članica vijeća, uz sudjelovanje više sudske 
savjetnice Ivane Mamić Vuković, zapisničarke, u postupku ocjene 
zakonitosti općeg akta pokrenutom u povodu zahtjeva Ministarstva 
prostornoga uređenja, graditeljstva i državne imovine, Z., na sjednici 
vijeća održanoj 12. veljače 2024.

presudio je
Ukida se članak 1. Odluke o izmjenama i dopunama Odluke o 

nerazvrstanim cestama na području grada S. B., klasa: 340-01/16-
01/130, urbroj: 2178/01-07-21-80 od 2. veljače 2021. (»Službeni gla-
snik Grada Slavonskog Broda«, 2/21.) u dijelu Popisa nerazvrstanih 
cesta koji glasi:

Ulica k.č.br. k.o.
Trg pobjede – odvojak 3572/33 Slavonski Brod

O b r a z l o ž e n j e
1. Ministarstvo prostornoga uređenja, graditeljstva i državne 

imovine podnijelo je zahtjev za ocjenu zakonitosti Odluke o izmje-
nama i dopunama Odluke o nerazvrstanim cestama na području 
grada S. B., klasa: 340-01/16-01/130, urbroj: 2178/01-07-21-80 od 
2. veljače 2021. (»Službeni glasnik Grada Slavonskog Broda«, 2/21.; 
u daljnjem tekstu: Odluka).

2. Podnositelj zahtjeva u bitnom ističe da je odlukom od 26. 
svibnja 2022. obustavio od primjene osporenu Odluku. Smatra da je 
osporena Odluka u nesuglasju s člankom 131. stavkom 1. Zakona o 
cestama (»Narodne novine«, 84/11., 18/13., 22/13., 54/13., 148/13., 
92/14., 110/19., 144/21. i 114/22.; u daljnjem tekstu: ZoC). Navodi 
da se predmetna nekretnina (k.č. br. 3572/33 k.o. S. B.) na dan stu-
panja na snagu ZoC-a nije koristila za promet vozila po bilo kojoj 
osnovi odnosno nije bila pristupačna većem broju korisnika, iz čega 
valja zaključiti da je osporena Odluka u dijelu kojim se ta čestica 
proglašava dijelom nerazvrstane ceste, nesuglasna sa zakonom. Pod-
nositelj nadalje navodi da je u postupku nadzora nad zakonitošću 
predmetnog općeg akta od donositelja zatražio dostavu odgovarajuće 
dokumentacije (dokaz o tome da je riječ o nerazvrstanoj cesti prema 
članku 131. stavku 1. ZoC-a, radni materijal sa sjednice Gradskog 
vijeća, izvornik Odluke, zemljišnoknjižne izvatke, podatke o izdanim 
dozvolama i sl.), ali njegovu traženju nije udovoljeno odnosno nije 
dostavljen dokaz da je sporna površina 2011. godine bila pristupačna 
većem broju korisnika. Nepostojanje takvih dokaza, prema mišlje-
nju podnositelja, nije moguće nadomjestiti snimkom Google Street 
View iz 2011. godine, a osobito ne potvrdom Upravnog odjela za 
komunalni sustav i komunalno redarstvo od 18. siječnja 2021., ute-
meljenoj na evidencijama nakon 2011. godine. Pored toga ističe da 
iz priloženog prikaza od 2014. do 2020., preuzetog s geoportal.dgu.
hr, nije razvidno da je predmetna čestica cijelo vrijeme korištena kao 
dio nerazvrstane ceste – parkiralište niti bi se na temelju navedenoga 
mogla izdati potvrda o tome da je predmetna čestica 2011. korištena 
kao dio nerazvrstane ceste – parkiralište. Podnositelj navodi da je 

skim sudom u Rijeci do 1. rujna 2021. kada je doneseno rješenje 
broj: Gž-1297/2018-4.

Postupak po žalbama protiv presude prvostupanjskog suda broj: 
P-578/2014 od 29. prosinca 2017. pred Županijskim sudom u Rijeci 
trajao je ukupno tri (3) godine, osam (8) mjeseci i dva (2) dana.

U drugom navratu pred prvostupanjskim sudom održano je 
ukupno četiri (4) ročišta, i to: 5. listopada 2022., 28. studenoga 
2022., 25. siječnja 2023. i 28. veljače 2023. – na kojem su doneseni 
i objavljeni presuda i rješenje broj: P-1802/2021 (kojima je odbijen 
podnositeljičin tužbeni zahtjev i obvezana podnositeljica naknaditi 
prvo, drugo, peto, šesto i sedmotuženiku trošak parničnog postup-
ka).

U drugom navratu postupak pred prvostupanjskim sudom tra-
jao je ukupno jednu (1) godinu, pet (5) mjeseci i dvadeset sedam 
(27) dana.

U povodu žalbi protiv presude i rješenja prvostupanjskog suda 
broj: P-1802/2021 od 28. veljače 2023. postupak se vodi pred Župa-
nijskim sudom u Rijeci pod brojem Gž-751/2023.

Do donošenja odluke Ustavnog suda u ovom ustavnosudskom 
predmetu parnični postupak nije pravomoćno dovršen.

4) Ponašanje podnositeljice ustavne tužbe
16. Ustavni sud ocjenjuje da podnositeljica ustavne tužbe nije u 

bitnome pridonijela duljini trajanja parničnog postupka.

VII. OCJENA USTAVNOG SUDA
17. Ustavni sud utvrđuje da se parnični postupak u razmatra-

nom razdoblju vodi dulje od devet (9) godina, te da još nije pravo-
moćno dovršen.

Stoga, Ustavni sud ocjenjuje da je trajanjem parničnog postup-
ka u navedenom mjerodavnom razdoblju podnositeljici povrijeđeno 
pravo da sud u razumnom roku odluči o njezinim pravima i obve-
zama zajamčeno člankom 29. stavkom 1. Ustava.

Izreka odluke i nalog predsjedniku nadležnog suda
18. Utvrdivši da je ustavna tužba osnovana, u smislu članka 63. 

stavaka 1. i 3. Ustavnog zakona, donesena je odluka kao u točkama 
I. i II. izreke.

Na temelju članka 31. stavaka 4. i 5. Ustavnog zakona odre-
đuje se da je predsjednik Županijskog suda u Rijeci dužan dosta-
viti Ustavnom sudu pisanu obavijest o datumu donošenja odluke 
u predmetu broj: Gž-751/2023 u roku od osam (8) dana od dana 
njezina donošenja, a najkasnije u roku od osam (8) dana od isteka 
roka određenog u točki II. izreke ove odluke.

19. U skladu s člankom 63. stavkom 3. Ustavnog zakona, do-
nesena je odluka kao u točkama III. i IV. izreke.

Ustavni sud utvrđuje visinu naknade zbog povrede ustavnog 
prava na suđenje u razumnom roku uzimajući u obzir okolnosti 
svakog pojedinog predmeta, uz istodobno uvažavanje ukupnih gos-
podarskih i socijalnih prilika u Republici Hrvatskoj.

20. Odluka o objavi temelji se na članku 29. Ustavnog zakona 
(točka V. izreke).

Broj: U-IIIA-3933/2023
Zagreb, 7. veljače 2024.

USTAVNI SUD REPUBLIKE HRVATSKE
Predsjednik Vijeća 

dr. sc. Branko Brkić, v. r.



STRANICA 22 – BROJ 30	 SRIJEDA, 13. OŽUJKA 2024.NARODNE NOVINE
SLUŽBENI  LIST  REPUBLIKE  HRVATSKE

9. Izmijenjeni i dopunjeni Popis nerazvrstanih cesta, u dijelu 
koji je osporen u ovom upravnom sporu, glasi:

Ulica k.č.br. k.o.
Trg pobjede – odvojak 3572/33 Slavonski Brod

10. Izmijenjeni i dopunjeni Popis nerazvrstanih cesta postao 
je sastavni dio Odluke o nerazvrstanim cestama na području grada 
S. B..

11. Podnositelj zahtjeva osporava zakonitost određivanja kon-
kretne površine kao dijela nerazvrstane ceste, tvrdeći, među ostalim, 
da se predmetna nekretnina na dan stupanja na snagu ZoC-a nije 
koristila za promet vozila po bilo kojoj osnovi odnosno nije bila 
pristupačna većem broju korisnika.

12. Članak 98. stavak 1. ZoC-a definira nerazvrstane ceste kao 
ceste koje se koriste za promet vozilima i koje svatko može slobodno 
koristiti na način i pod uvjetima određenim tim Zakonom i drugim 
propisima, a koje nisu razvrstane kao javne ceste u smislu ZoC-a, 
i to posebice:

– ceste koje su na području gradova s više od 35.000 stanovnika 
te gradova koji su sjedišta županija bile razvrstane u javne ceste Od-
lukom o razvrstavanju javnih cesta u državne ceste, županijske ceste 
i lokalne ceste (»Narodne novine«, 54/08., 122/08., 13/09., 104/09. 
i 17/10.),

– ceste koje povezuju naselja,
– ceste koje povezuju područja unutar gradova i naselja,
– terminali i okretišta vozila javnog prijevoza,
– pristupne ceste do stambenih, poslovnih, gospodarskih i dru-

gih građevina,
– druge ceste na području naselja i gradova.
13. Članak 100. ZoC-a propisuje da nerazvrstanu cestu čine:
– cestovna građevina (donji stroj, kolnička konstrukcija, sustav 

za odvodnju atmosferskih voda s nerazvrstane ceste, drenaže, most, 
vijadukt, podvožnjak, nadvožnjak, propust, tunel, galerija, potporni 
i obložni zid, pothodnik, nathodnik i slično), nogostup, biciklističke 
staze te sve prometne i druge površine na pripadajućem zemljištu 
(zelene površine, ugibališta, parkirališta, okretišta, stajališta javnog 
prijevoza i slično),

– građevna čestica, odnosno cestovno zemljište u površini koju 
čine površina zemljišta na kojoj prema projektu treba izgraditi ili 
je izgrađena cestovna građevina, površina zemljišnog pojasa te po-
vršina zemljišta na kojima su prema projektu ceste izgrađene ili se 
trebaju izgraditi građevine za potrebe održavanja ceste i pružanja 
usluga vozačima i putnicima (objekti za održavanje cesta, upravlja-
nje i nadzor prometa, benzinske postaje, servisi i drugo),

– zemljišni pojas s obiju strana ceste potreban za nesmetano 
održavanje ceste širine prema projektu ceste,

– prometna signalizacija (okomita, vodoravna i svjetlosna) i 
oprema za upravljanje i nadzor prometa,

– javna rasvjeta i oprema ceste (odbojnici i zaštitne ograde, 
uređaji za zaštitu od buke, uređaji za naplatu parkiranja i slično).

14. Člankom 131. stavkom 1. ZoC-a propisano je da ceste koje 
se na dan stupanja na snagu ZoC-a (28. srpnja 2011.) koriste za 
promet vozila po bilo kojoj osnovi i koje su pristupačne većem broju 
korisnika, a koje nisu razvrstane kao javne ceste u smislu ZoC-a, 
postaju nerazvrstane ceste. Prema stavku 4. članka 131. ZoC-a, ne-
razvrstane ceste izgrađene do dana stupanja na snagu ZoC-a koje 

u konkretnom slučaju zanemarena lokacijska dozvola od 8. srpnja 
2010. za zahvat u prostoru, gradnju poslovne građevine na kč. br. 
3572/33 k.o. S. B., zatim sadržaj Urbanističkog plana uređenja »Po-
vijesna i urbanistička cjelina s gradskom tvrđavom«, Odluka Grada 
S. B. o donošenju toga UPU-a (»Službeni glasnik Grada Slavonskog 
Broda«, 1/11.) i dokument Grada S. B., klasa: 350-01/10-01/24, ur-
broj: 2178/01-10-11-44 od 10. siječnja 2011., iz kojih javnih isprava 
i akata Grada S. B. proizlazi da je sam Grad S. B. odredio da se na 
kč. br. 3572/33 k.o. S. B., oznake »M«, gradi prostor mješovite odno-
sno stambeno-poslovne namjene »M«. Smatrajući da nije dokazano 
da je u konkretnom slučaju ispunjen uvjet iz članka 131. stavka 1. 
ZoC-a, podnositelj zahtjeva zaključuje kako nije osnovan stav dono-
sitelja osporene Odluke da »… njezina namjena prema propisima o 
prostornom uređenju, nije od utjecaja na upis iste kao nerazvrstane 
ceste ili za proglašenje iste nerazvrstanom cestom.«. Naglašava da 
jedinica lokalne samouprave 2011. godine nije iskoristila moguć-
nost očevidom utvrditi činjenično stanje odnosno stanje namjene 
predmetne nekretnine, a koji zapisnik s očevida bi bio valjan dokaz 
da se sporna površina na dan stupanja na snagu ZoC-a koristila za 
promet vozila po bilo kojoj osnovi te koja je pristupačna većem broju 
korisnika, ako je tako bilo. Navodi da spisu predmeta 040-02/22-
03/46, koji je priložen uz zahtjev, prileži dovoljno vjerodostojnih i 
uvjerljivih dokaza koji osnažuju ocjenu da predmetna nekretnina 
ne udovoljava uvjetima iz članka 131. stavka 1. ZoC-a da bi bila 
nerazvrstana cesta.

3. Donositelj osporene Odluke nije udovoljio pozivu Suda da 
se očituje o zahtjevu.

4. U spis predmeta zaprimljeni su i podnesci trgovačkog druš-
tva Đ. Đ. S. d.o.o. S. B., koju zastupa opunomoćenica A.-M. B., od-
vjetnica u S. B., koje društvo tvrdi da je vlasnik predmetne čestice, 
slijedom čega ima pravni interes sudjelovati u ovom postupku u 
svojstvu zainteresirane osobe.

5. Navedenu pravnu osobu Sud nije uključio u ovaj spor u 
svojstvu zainteresirane osobe s obzirom na činjenicu da je postupak 
ocjene zakonitosti općih akata jedinica lokalne i područne (regio-
nalne) samouprave (kao i općih akata drugih, zakonom određenih 
javnopravnih tijela) koji se vodi pred Visokim upravnim sudom 
objektivni upravni spor u kojemu se ne odlučuje o subjektivnim 
pravima i interesima pravnih subjekata, već o objektivnoj zakonito-
sti. Primarni je cilj objektivnog upravnog spora zaštita objektivnog 
pravnog poretka, pa se u toj vrsti spora ne primjenjuju odredbe 
Zakona o upravnim sporovima (»Narodne novine«, 20/10., 143/12., 
152/14., 94/16. – odluka Ustavnog suda Republike Hrvatske, 29/17. 
i 110/21.; u daljnjem tekstu: ZUS) koje se odnose na zainteresiranu 
osobu, jer je riječ o sporu koji se vodi u javnom interesu odnosno 
čiji je ishod od općeg, javnog interesa.

6. Zahtjev je osnovan.
7. Osporena Odluka o izmjenama i dopunama Odluke o neraz-

vrstanim cestama na području grada S. B. donesena je na temelju 
članka 59. stavka 1. Zakona o komunalnom gospodarstvu (»Na-
rodne novine«, 68/18., 110/18. i 32/20.; u daljnjem tekstu: ZKG), 
članaka 107. i 109. Zakona o cestama (»Narodne novine«, 84/11, 
22/13, 54/13., 148/13., 92/14. i 110/19.) i članka 36. Statuta Grada 
S. B. (»Službeni vjesnik Brodsko-posavske županije«, 6/09. i 13/10. i 
»Službeni glasnik Grada Slavonskog Broda«, 4/12., 5/12., 6/13., 5/14. 
i 4/18.) na sjednici Gradskog vijeća Grada S. B. održanoj 2. veljače 
2021.

8. Osporenom Odlukom izmijenjen je i dopunjen Popis neraz-
vrstanih cesta s imenima ulica i katastarskim česticama preko kojih 
se one protežu u dijelu koji se odnosi na …., ….. i …. u k.o. S. B., 
….., ….., ….., ….. i … u k.o. B. V. te …. u k.o. B. V.
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P RESU D A
Visoki upravni sud Republike Hrvatske u vijeću sastavljenom 

od sutkinja toga suda Gordane Marušić-Babić, predsjednice vije-
ća, Ljiljane Karlovčan-Đurović, Jelene Rajić, dr. sc. Sanje Otočan i 
Senke Orlić Zaninović, članica vijeća, uz sudjelovanje više sudske 
savjetnice Ane Matacin kao zapisničara, u postupku ocjene zakoni-
tosti općeg akta u povodu zahtjeva Ministarstva financija Republike 
Hrvatske, Porezne uprave, Središnjeg ureda, Z., na sjednici vijeća 
održanoj 12. veljače 2024.

presudio je
Ukida se Odluka o lokalnim porezima Općine Poličnik (»Na-

rodne novine«, broj: 8/23.).

O b r a z l o ž e n j e
1. Ministarstvo financija, Porezna uprava, Središnji ured je na 

temelju članka 83. Zakona o upravnim sporovima (»Narodne novi-
ne«, broj: 20/10., 143/12., 152/14., 94/16., 29/17. i 110/21. – dalje: 
ZUS) i članka 82. Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) sa-
moupravi (»Narodne novine«, broj: 33/01., 60/01., 129/05., 109/07., 
125/08., 36/09., 150/11., 144/12., 19/13. – pročišćeni tekst, 137/15. 
– ispravak, 123/17., 98/19. i 144/20. – dalje: ZoLP(R)S) podnijelo 
zahtjev za ocjenu zakonitosti Odluke o lokalnim porezima Općine 
Poličnik (»Narodne novine«, broj: 8/23. – dalje: Odluka).

2. Podnositelj u zahtjevu u bitnome navodi da je u postupku 
nadzora zakonitosti sporne Odluke utvrđeno da je ista donesena 
na sjednici Općinskog vijeća Općine Poličnik održanoj 9. siječnja 
2023., te da je odredbom članka 7. predmetne Odluke propisano 
njeno stupanje na snagu osmog dana od dana objave u »Narodnim 
novinama«. Ističe da Općinsko vijeće Općine Poličnik nije postupilo 
u skladu sa uputom od 26. rujna 2022., kojom je bilo zatraženo 
uklanjanje nepravilnosti uočenih u Odluci o lokalnim porezima Op-
ćine Poličnik od 11. prosinca 2017., koja je objavljena u »Službenom 
glasniku Općine Poličnik«, broj: 18/17 (dalje: Odluka/17). Navodi 
da je u nadzoru Odluke/17 bilo utvrđeno da se pojedine odredbe 
(članak 3. i 4., članak 5. stavak 2., članak 6., 7., 8., 9. i 10., članak 
11. stavak 2. i 3., članak 12., članak 13. stavak 1. i članak 14.) odnose 
na pitanja koja nisu u djelokrugu jedinice lokalne samouprave, već 
se radi o pitanjima za utvrđivanje i naplatu lokalnih poreza koja su 
uređena propisima više pravne snage, tj. Zakonom o lokalnim po-
rezima (»Narodne novine«, broj: 115/16., 101/17. i 142/22. – dalje: 
ZLP) i Općim poreznim zakonom (»Narodne novine«, broj: 115/16., 
106/18., 121/19., 32/20., 42/20. i 114/22.). Navodi da je stoga zatra-
ženo uklanjanje utvrđenih nepravilnosti i naglašeno da je prilikom 
izmjena Odluke/17, odnosno donošenja nove odluke o uređivanju 
plaćanja lokalnih poreza potrebno voditi računa o odredbama član-
ka 42. ZLP-a. Kako Općinsko vijeće Općine Poličnik nije postupilo u 
skladu sa danom uputom i pravovremeno ispravilo utvrđene nepra-
vilnosti pridržavajući se kod donošenja osporavane Odluke članka 
42. stavka 2. ZLP-a, navodi da je Porezna uprava donijela odluku, 
klasa: 410-01/22-01/1539, urbroj: 513-07-21-01-23-5 od 8. veljače 
2023., kojom je predmetna Odluka obustavljena od primjene.

3. Donositelj Odluke, iako pozvan odgovarajućom primjenom 
članka 32. ZUS-a, nije dostavio očitovanje na zahtjev.

4. Osporena Odluka donesena je na temelju članka 20. i članka 
42. stavka 1. ZLP-a, te članka 32. Statuta Općine Poličnik (»Službe-

nisu evidentirane u katastru ili nije evidentirano njihovo stvarno 
stanje, evidentiraju se u katastru na temelju geodetskog elaborata 
izvedenog stanja nerazvrstane ceste, a koji pribavlja i nadležnom 
tijelu za katastar dostavlja jedinica lokalne samouprave, odnosno 
pravna osoba koja je ovlaštena upravljati nerazvrstanom cestom 
sukladno propisima iz članka 107. ZoC-a i rješenja nadležnog ze-
mljišnoknjižnog suda o provedbi prijavnog lista.

15. Iz podataka spisa predmeta odnosno iz dokumenata do-
stavljenih Sudu uz zahtjev, kao i zemljišnih knjiga te javno dostu-
pnih podataka Državne geodetske uprave proizlazi da nekretnina 
o kojoj je u konkretnom slučaju riječ na dan stupanja na snagu 
ZoC-a nije bila nerazvrstana cesta u smislu članka 131. stavka 1. 
ZoC-a (cesta koja se koristi za promet vozila po bilo kojoj osnovi 
i koja je pristupačna većem broju korisnika). 

16. Iz povijesnog zemljišnoknjižnog izvatka Zemljišnoknjiž-
nog odjela Općinskog suda u Slavonskom Brodu proizlazi da je 
kč. br. 3572/33 k.o. S. B. bila upisana kao dvorište ….., površine 
207 m2, u vlasništvu Đ. Đ. S. d.o.o., S. B., …. Iz spisa proizlazi da 
je navedena čestica poništena i spojena s kč. br. 3572/45 geodet-
skim elaboratom broj 96/2021 od 22. travnja 2021., izrađenim u 
svrhu evidentiranja izvedenog stanja – ceste, na temelju osporene 
Odluke.

17. Iz zemljišnih knjiga nadalje proizlazi da je kč. br. 3572/45 
k.o. S. B. upisana kao …, nerazvrstana cesta, površine 4802 m2 
u vlasništvu Grada S. B. Navedeni upis proveden je na temelju 
očitovanja gradonačelnika Grada S. B. o statusu nerazvrstane ce-
ste – …. – …. od 16. travnja 2021. i ostale dokumentacije koja je 
nastala nakon donošenja osporene Odluke.

18. Iz dokumentacije u spisu proizlazi da je 8. srpnja 2010. 
trgovačkom društvu Đ. Đ. S. d.o.o. S. B. izdana lokacijska dozvo-
la za zahvat u prostoru »gradnja poslovne građevine« na kč. br. 
3572/33 k.o. S. B., kojom se, između ostalog, određuje poslovna 
namjena građevine (poslovni prostori), a koja lokacijska dozvola 
je pravomoćna. U lokacijskoj je dozvoli navedeno da se prema Pro-
vedbenom urbanističkom planu »Trg pobjede« (»Službeni vjesnik 
Općine Slavonski Brod«, 9/88.) predmetna čestica nalazi u zoni 
građevinskog područja – poslovni objekt. 

19. Uvidom u digitalnu ortofoto kartu iz 2011. te Google 
kartu predmetne nekretnine i okolnog područja utvrđeno je da 
je riječ o površini nepravilnog oblika koja graniči s cestom, a koja 
površina je odijeljena od nogostupa i fizički izdignuta u odnosu 
na okolno područje.

20. S obzirom na to da iz dokumentacije u spisu ne proizlazi 
da je riječ o cesti koja se na dan stupanja na snagu ZoC-a koristila 
za promet vozila i koja je bila pristupačna većem broju korisnika, 
Sud utvrđuje da sporna nekretnina ne udovoljava uvjetima pro-
pisanim člankom 131. stavkom 1. ZoC-a da bi se mogla smatrati 
nerazvrstanom cestom koja je kao takva postojala na dan stupanja 
na snagu ZoC-a. Stoga osporavani dio Popisa nerazvrstanih cesta, 
u dijelu koji se odnosi na k.č. br. 3572/33 k.o. S. B., nije suglasan 
sa zakonom.

21. Stoga je, na temelju članka 86. stavka 3. ZUS-a, odlučeno 
kao u izreci.

Poslovni broj: Usoz-103/22-8
Zagreb, 12. veljače 2024.

Predsjednica vijeća 
dr. sc. Sanja Otočan, v. r.
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tutom (članak 35. i članak 73. ZoLP(R)S-a), te da je ZLP-om propi-
sana mogućnost da predstavničko tijelo jedinice lokalne samouprave 
svojom odlukom uvede poreze iz članka 20. toga Zakona. Jedinica 
lokalne samouprave ovlaštena je svojom odlukom urediti samo pi-
tanja koja su za potrebe plaćanja uvedenih poreza izričito propisana 
u članku 42. stavku 1. ZLP-a, a u postupku donošenja odluke dužna 
je pridržavati se postupovnih odredbi i rokova propisanih u članku 
42. stavku 2. istog Zakona.

11. U konkretnom slučaju, s obzirom na to da je Odluka, koja 
se može mijenjati najkasnije do 15. prosinca tekuće godine, donese-
na nakon propisanog roka (9. siječnja 2023.) i objavljena u »Narod-
nim novinama« 20. siječnja 2023., te je sukladno članku 7. stupila 
na snagu 28. siječnja 2023., ovaj Sud nalazi da ista nije u suglasnosti 
sa zakonom na temelju kojeg je donesena. Naime, imajući u vidu 
da stupanje na snagu nekog propisa, uključujući i opće akte, ujedno 
znači i početak njegove primjene, s obzirom na to da je Odluka 
izmijenjena nakon 15. prosinca tekuće godine njezino stupanje na 
snagu određeno je suprotno članku 42. stavku 2. ZLP-a.

12. Slijedom navedenog, na temelju članka 86. stavka 3. ZUS-a 
odlučeno je kao u izreci. Prema odredbi članka 86. stavka 4. ZUS-a 
ukinuti opći akt prestaje važiti danom objave ove presude u »Na-
rodnim novinama«.

Poslovni broj: Usoz-117/2023-4 
Zagreb, 12. veljače 2024.

Predsjednica vijeća 
Gordana Marušić-Babić, v. r.

ni glasnik Općine Poličnik«, broj: 2/18., 3/18., 15/18., 3/20., 1/21. i 
15/21.) na sjednici Općinskog vijeća održanoj 9. siječnja 2023.

5. Prema članku 1. Odluke tom Odlukom propisuju se vrste 
lokalnih poreza koji pripadaju Općini P. te njihove stope, visine i 
nadležno porezno tijelo za utvrđivanje i naplatu poreza.

6. Odredbom članka 2. Odluke propisano je da Općini P. pri-
padaju sljedeći lokalni porezi: porez na potrošnju i porez na kuće za 
odmor. Prema članku 7. ova Odluka objavit će se u »Narodnim no-
vinama« i »Službenom glasniku Općine Poličnik«, a stupa na snagu 
osmoga dana od dana objave u »Narodnim novinama«.

7. Za ocjenu zakonitosti osporavanog općeg akta mjerodavan 
je ZLP, kojim se uređuje sustav utvrđivanja i naplate lokalnih pore-
za kao izvora financiranja jedinice lokalne i područne (regionalne) 
samouprave.

8. Člankom 20. stavkom 1. ZLP-a propisano je da jedinice lo-
kalne samouprave mogu uvesti sljedeće poreze: prirez porezu na 
dohodak, porez na potrošnju, porez na kuće za odmor i porez na 
korištenje javnih površina.

9. Prema članku 42. stavku 2. ZLP-a odluka predstavničkog 
tijela jedinice lokalne samouprave iz stavka 1. ovoga članka, kao 
i odluka predstavničkog tijela jedinice lokalne i područne (regio-
nalne) samouprave iz članka 41. stavka 4. ovoga Zakona može se 
mijenjati najkasnije do 15. prosinca tekuće godine, a primjenjuje se 
od 1. siječnja iduće godine.

10. Nije sporno da su predstavnička tijela jedinice lokalne, 
odnosno regionalne samouprave ovlaštena u svom samoupravnom 
djelokrugu donositi odluke i druge opće akte u skladu sa svojim sta-


